
B U E H  H Ü H O R 4 0  C É N T I M O S

Dib. A R EU G ER .—Moílrid.

— ¿Qué carácter tiene el personaje que usted representa, Margot?
— Se trata de una muchacha muy ligera. , , . . .
 Y a lo que parece con mucho viento en la cabeza. Así únicamente se explica el barquito

de vela en el peinado.
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C R E M A

R E C O N S T I 

T U Y E N T E

Es un preparado línico, con propiedades m a 
ravillosamente c u r a t i v a s  y reconstituyentes.  
La epidermis lo absorbe c o m o  las plantas el 
riego. Alimenta los tejidos y aum enta  su e las 
ticidad; limpia los poros de toda impureza y 
materia exterior  nociva; blanquea y conserva  
el cutis; borra paulatinamente las arrugas,  sur
cos y depresiones faciales,  aplicándola en la 
dirección que en el dibujo m a rca n  las flechas,  
y d e v u e l v e  a l  r o s t r o  su  tersura y l o z a n í a

V

,  D E P O S I T A R I O
R Q U I O L A .  == M A Y O R 
=  M A D R I D  :------^
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SECCIOM RECREATIVA

B U E M  “ H U M O R

8 . — C h a r a d a .

—¿ P o r  qué te han puesto ese  dos  
cuarta?

— Porque siempre he andado dándo
le al prim a dos.

— P ues  cu arfa segunda fe rd a  cuar
ta quedes para siempre con el todo.

9. — De cuando Fernando VII gastaba paleto.

p o r  D I E O O  M A R S H .  L A

1 2 , — E l  h o m b r e  d e l  d fa .

Célebre general esp ñol

Man iiimií [15111)8

1 3 — orno SE toman las mediciras.

CO N SO N A N TE  

L IT E R A TO  C O N T E M P O R Á N E O  

C O N SO N A N TE

1 0 .—En l a s  o r q u e s t a s .

l 4  — E n  a l g u n a s  * s 0f ioras>

I V Í d n i V N  a v a i S 3 3 3 N  

1000 1000
15.-U n  bandida algo antiguo.

SOMBREROS

BRAVE
6  M O N T E R A  ■ 6

— lY o  me divorcio: de martirio basta 

—iT a n  grandes causas para haccrlo tIeiiES? 

— L a s  tengo, si, que mi mujer nc gasta 

De ta C o s a  de P re s a  lo s sostenes, 

P R E S A .  F u e n c a r r a l ,  7 2 .
T e lé fo n o  4 8 - 0 0  M .

11.—V e r s o s . BUEN M üf^OR lo vende en /Aéxico D. N ico
lás Rueda en su nueva Librería de la ca

lle 2.^ Victoria, núm. 33

P u b  la  U m pl«x» d *  low d le n t« «  -i- C a r *  
e l d o lo r dm m nwl»» -i-  E v it»  •! ■■rro* 

P e r fu tiB  vllvRito.

CORTES HERBIANOS , -  B A R C E L O N A

Cupón núm. 2
gpe deberá acompañar a 
lodn aoJndón que se  nos 
remita con dealíno a nues
tro C O N C U R S O  D E P A 
S A T I E M P O S  del mea dc 

diciembre.
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Bü EN\tìUMO R

E l aficiona io  a! a r íe .^ H e com prado un Rembrandt. 
E  i  patriota.—Sí; p ero  ¡03  autom óviles ingleses sen  

io s  m ejores...

(De  London Mail, Londres.)

r

L O S
F "  A  r v i  o s o s

P O L V O S  I N S E C T I C I b f l S

o B

[ i m  i ip

S  o  I NT

Infalibles para la destrucción de 

toda clase de insectos.

V HtíOLIN 
Oran premio

V
Mfrdflll«s de oro, B E L L E Z A No dej&rsecnganar, 

V exlífln siempre ea* 
Tfl marca y nombre 

B E L L E Z A

Depilatorio Belleza
que quita en t í  ^cfo e i ve llo  y  peto  rfe /á ca rs , £>ra- 
z<33. ¿ic., m af^ndo la r a h  sin moJesfla ni per|ulclo 
p«r4 t[ curia. Resultados prácticos y rápidos. Unico 
CTU12 h4 oi»ren]do Gran Premio,

T n t i if  ' i  U /irtfar* Basta una sols aplicación !>ara * n i l i i a  W l R i e r  desaparezcan [aa canas.
Sirve para t\ cabello^ barba o bigote. Da matices per- 
/«cramentí naTuralea c Inalterables. Pidanla ne^ro^ 
cab lan o  o sc u ro , Castaño n a tu ra l, c a sía fio  d a ro , 
ru b lo . E s  la mejor« maa prÁcílca y más económica.
ñ n n P Íií^ a l P i í t l c  L ÍQ U ÍD O  (b la n co  o ro s a d o ). Baie pro- 
M iiy c iíL ra J  UULJd ducío. compleiamente Inofensivo, da a!
cutía b ía n cu ra  fíja  y  f in u ra  envíd/abJes, s in  n e ce sid ad  de em' 
p ica r p o lv o i. Su acción €s Iónica, y con su uso desaparecen 
las lmpkfrf«rcdonCd del rosíro  {ro/eces^ m auc/733, roa/roa

ele.}, dando at cuíls belleza, distinción y delicado
ptrrfume.
BmÜtBrj'l HdIID7!1 ^ l?o n z a  el cabello y 1» hac« rtnacer 1 los 
rCJiiClU üC1:cLH caK'os, por rebelde Que sea la calvicie.
f n o m n  P a l la b a  perfume de frescas Flores^ Ba el se^
L U U iU lí D ü í ít ! ¿ d  ¿g la y hombre p^r&  r e 

su cu tis. Recobran los ro alro s marchitos o enveje- 
c^ijQs loxanlj} y íuv^niud. Bspeclalmeníe preparada y de ;ra n

poder reconocido para hacer desaparecer las a m /-  
jgrano^, barrx^B^ a ^ p t r t z a i,  ele. Da firmeza y 

desarrollo a loa pechos de la mufer. Absolulsmente 
Inofensiva, pues aunejue se íniroduzca en los o|os o 
en la boca no puede p erjudicar

Almendroiina Belleza
la s  crem as, Com place a la persona máa exigente, f ie -  
/tiv en e ce , cm beU ece y  c o n se rv a  e l r o 9trCt y* en ge
nera], iodo e[ culla de manera admirable. Bn seguida 
de usarta ae notan su s beneficiosos resultados, obte
niendo el cuíls jpra/7 fín u ra , h e rm o su ra  y  /u v en fu d . 

La C R B M A  A L M B N D R O L IN A , m areo B E L L E Z A »  garan
tizamos estar exenta de graaas y demás sustancias que puedan 
perjudicar al cutis. I^eüne las condiciones máximas de pureza, 
y es completamente inofensiva. Preparada a base de finísima 
pasta de almendras y lu^o de rosas. D elicioso perfume«
E 3  E L  I D E A L  R h U IT l B c l lO Z a  f U E R A  C A N A 3  
A base efe n o ^ o L  SaafAn unaa ^oíds duranÍE Asta días para 
que desaparezcan las canas, devolviéndoles su color prlml- 
Mvo con exírAordln^rla perfecciúnr Usándolo unii o dos ve^ 
ces por semana, »eevlían los c íÉ e l lo s  b la n co s, pues, s in  te
ñirlos^  Esa da color y vida. Ea Inofensivo fiaati para los hej^  
p é n e o s . No mancha, no ensucia ni engrasa. Se usa lo mismo 
que el ron quina.

D E  V E N T A  en Iks p rin cip a le s  perfam erias. dro g u e ría s y  farm a cia s de E sp a ñ a , A m ír ic a  y P o rtu g al.— D E P 0 5 I T A -  
R i O S ;  en S ü e n o s  A i r e s ,  D. L a is  Badia, ca lle  B e rn a rd o  Irig o ye n , 263. En H a b a n a ,  D. E n riq u e  T a y á , ca lle  D ra- 
guHM , 9a. T e lífo n o  A -3 1 S 6 . E n  P a n a m á ,  D. Pedro P u jo lis ,  farm a cia  E sp a ñ o la . E n  M c j i c o ,  D. Je sús R odríguez,

A cadem ia, 35.

P a b r l c o n t e s :  A R G E N T É ,  H E R M A N O S ,  B a d a l o n a  ( E d p a ñ a )

t
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BUEn HUMOR
S E H A N A B I O  SA T l D I C O

Madrid, 13 de  d ic iem b re  d e  1 9 2 5 .

P E Q U E Ñ A S  E U T R A P E L I A S

L A  C U E N T A
L leaíro representa el ca os .  

Obscuridad completa en 
el escenario  y en la sala.

ESCENA ÚNICA

S a le  G a r c ía ,  sobrino 
metafisico de Don Her- 

Hiógenes y opositor a cáledras y exc la 
ma: — ¿Dónde estoy?

Una V o z ,— En Valladolid.
G a r c ía .— Acaban de decirme que en 

Calatayud,
Otra Voz.— Mienten los  dos. E sta  es 

La Higuera, provincia de Albacete, A l
mería, Avila, C a n a r ia s ,  C órd o b a ,  G ra 
nada, Teruel, S e g ' o v i a ,  por 
orden alfabético G a rc ia ;- -T o -  
do puede ser .  si a s í  os  pare 
ce .  Cada uno su localidad, 
difío, 5u verdad.

L as  V o c e s  (insistiendo ter- 
c a m e n ie c a d a  una en lo s u 
y o ) .—E sta m o s  en Valladolid ,
€ S t a m o s  e n  C alalayud, e s ta 
m o s  en La Higuera.

E l sereno (apagado el fa
ro l) .— ¡Alto! ¿ Q u é  escánd elo  
e s  este?  T o do s  detenidos.

G a r c ía .  — C álm ese ,  b u e n  
hombre.

E l sereno ( ¡ r a c u n d o i . —
¿ C ó m o  que buen h o m b re?  
Cuidadito  con faltar a la au- 
toridá. ¿Usled  qu^cn e s?

García  ( g u a s e á n d o s e ) . —
Yo s o y  Pirandello.

E l  s e r e n o .— ¿Pira  que?
G a r c ía .— Pirandello, el ad

mirador de Mussolini.
El sere n o .— ¡Ah! S i  se  tra

la de un azmirador, e so  es 
otra c o sa

García . — ¿ Usted también 
e s  del i fa sc io » ?

El s er e n o .— ¿Del qué?
G a r c ía .—Del haz.
E l s ere n o .— ¡Ah! del haz; 

e s o  s í ,  ya ve usté que traigo 
un porción de llaves atadas 
ül cinto. Del haz completa
mente. -

G a r c í a . - C o m o  verse  no 
s e  ve ni gota. Pero  basta que

( T R I G E D I A  F I L O S Ó F I C A )

usted lo diga. AI buey por el asta y 
al hombre y a la mujer por la pala
bra. S i  usted da su palabra de que así 
es,  asf  debe ser, para usted.

E l s e r e n o . - P a r a  mí y para el barrio, 
V para t i  íxcelenti'simo Ayuntamiento, 
Palabra .  V am o s a tomar unas cop as .

La vendedora.— A perra chica la m e
día grande.

La primera V oz .— ¿ Q u é trae usted 
ahí?

La vendedora,— Piñones to s ta o s  de 
Valladolid,

La primera Voz.— ¿Lo ven ustedes 
com o estam o s  en Valladolid?

La segunda Voz (p robán dolos) .—

¡Q ué van a ser piñones de Valladolid! 
A mí me parecen cacahués.

Otra Voz (ídem).—A mí, arvellanas. 
Otra ( í d e m ) . - A  mf, g a jo s  de nue

ces.
Otra (ídem).— A raí me saben a al

mondiguillas de almidón achicadas.
La v e n d e d o r a . - L e s  digo a ustedes 

que son  pifiones legítimos de V allado
lid que se  cogen en Francia .  A sí son  de 
superiorís im os. Y basta de burlarse 
de una pobre reina venida a menos. 
Porque servidora, aquí donde ustedes 
me ven, s o y  Doña Juana La Loca que 
en paz descanse.

E l sereno (que es  chato, picado de 
viruelas y bizco),— No la ha
gan ustés ca so ,  que yo soy 
Don Felipe el Hermoso y no 
la con ozco  ni la he visto en 
m' vida.

T o d a s  la s  V o ces  a una 
voz. —L o s  d o s  están lo co s  de 
remate.

G arcía .  — No hagan uste
des ju ic ios  temerarios,

—  ¿ Q u ié n  s a b e ?  S ó lo  se  
sabe q j e  no se  sabe nada, 
com o ya dijo S ó c r a te s  que 
era un sab io .  Cada uno su 
realidad.

La piñonera (m enos ¡oca 
com o vendedora que com o 
reina\— Bueno; pues la rea- 
liá es  que se  han zampao 
ustés  el ces to  y hay que p a
gar el gasto .

(T odos ,  m enos el sereno, 
al oir e s to ,se  evaporan como 
fantasm as sin dinero).

E l  s e r e n o . - P u é  ser  que 
S ó c r a te s  que, a pesar de too, 
debía de ser un caballero, p a
gue la cuenta, ^Vase, y al t ro 
pezar con D emócriio ,  que pa
sa  riéndose las  tripas por no 
haber comido piñones, s e  le 
enciende de pronto el farol, y 
a! verse  alumbrado e xcesi
vamente, resbala  y se  hunde 
por escotillón},

J o s é  DE LASERN.4
U l b ,  S i L t N O . -  V i a d r l d .
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B U E N  HUMOfí

¡ Q U E  NO S E A  V E R D A D !
No sé, lector,  si será cierto: 

pero, respecto de! carbón, 
se  rumorea una subida 
que me ha llegado al corazón;

porque, no siendo un potentado, 
nadie carbón podrá com prar

para el placer de calentarse 
ni para el vicio  de guisar.

Ya le estoy viendo, lector mío, 
com er fiambres en montón, 
y en vez de lomo con patatas, 
queso, mojama y salchichón.

O O
„  ^  - O  O

^  O c? C> O '  O o „
( 7 / lC )  C)

Dib . Q a h c Ia C u e r v o . - L a A r e n a .

-¡P ara talento, m i hija! ¡S i viera usted qué versos escribe!
-¡B ah! Sesuram ente tiene mucho m ás Ja mía...
--¿Pues qué hace?
-N o escribirlos.

L o s  novios  que antes se  sentabam 
junto al b rasero  con afán, 
para el buen fin de calentarse,
¿de  qué recurso  s e  v a ld rín ?

¡Buen postfn van a darse ah o ra  
ciertas  p ersonas ,  ¡voto a i Cid! 
com o las  m on jas  C a rb o n e ra s ,  
tan con o cid as  en Madrid,

y  el gran M oreno C arb on ero  
y el Carboncillo  (diestro él) 
y la C arb on e  actriz de tama 
y el b u ’ n cantante CarboneH..^

• La Madrileña», por la leña ’
también me causa  envidia a mf, 
y S a n  F ra n c isco ,  por el cisco  
que a todas horas lleva en sf,

y  menos mal que mis estu fas  
podré llenar con algo ad  hoc.
¡Por a lgo  guardo yo las  ob ras  
del combustible Paul de Kr\c}f!

Cuando el cok falle y a la lumbre 
(porque lo enrede Belcebú) 
haya que echar los  tras to s  vie jos,  
no sé,  lector,  lo que harás  t ú ;

yo , en mis hornillas,  le aseg u ro  
que no echaré mi piano Erard, 
ni una vitrina que a mi abuela 
le regaló S a r a  Bernard;

echaré a B la s ,  sobr ino  mfo, 
jía que es  zoquete  de nación, 
mal estudiante y un tarugo 
de los de doble suspensión.

¡Bueno está  todoL..  Hasta la frase 
de que la l  freír será el reír* 
no se  usará.  ¿ C ó m o  emplearla 
si no hay carbón con que frefr?...

M as no te aflijas, SI han su b id o  
desde el repollo hasta  el salmón 
y ya no puedes gu isar  nada,
¿nara  qué quieres el c a rb ó n ?

De fodos m o d o s,  esp erem os 
sin alarm arnos,  pues quizás 
ese  rumor de la subida 
sea  un infundio nada más.

J u a n  P É R E Z  Z Ú Ñ I G A
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-Cada día más bonita Finita... 
-Exagera usted JuHto... 
-¡Bueno', pues ceda  ̂dos días!

Dib, D e l  R io .— B a r c e l o n a .

D V A G A C I O N E S  F Á C I L E S

C Ó M O  E S T Á N  E L L A S !
La olra larde, sen lad o s  en lo m o  del 

velador de una cervecería, varios  res- 
pelables caballeros  arreglaban el pafs 
devorando unas an ch o as  y unas pata
ta s  frilas. T o d o s  ellos eran lictnbres 
s e r io s ,  de e s o s  que a veces ocultan 
con un poco de barriga su escuaiidez 
mental. Lo templado de la hora y aun 
el halago de la merienda en tertulia y 
al aire libre favorecía la s  expansiones  
de tan d ignos  ciudadanos. L o s  cuales^ 
cada V2Z que acertaba a pasar  por de
lante de e llos  alguna mujer, ahuevaban 
libertinamente loa o íos,  y se  rtlamían 
g lo tones ,  y hasta  sofrenaban cierto e s 
bozo de rebuzno con una forma de la 
hispana adoración que todos  los  hom 

bres sienten por lodas  la s  mujeres del 
país,  cualesquiera que fuere su edad y 
su indumento.

Desfiló una señora  opulenta, a s o 
mando las piernas hasta  la rodil!?, 
ba jo  unas toldas de niibi' . Al verla, uno 
de los  individuos de la reunión se  puso 
ro jo ,  se  puso verde, se  puso amarillo.

— ¡Qué c o s a i a t — a u l l ó - .  ¿No les 
so n ro ja rá  a estas  buenas a nc ianas  ir 
tan l lam ativas?  ¿ A  quién pueden inte
resar .  por mucho que se  descolen por 
a b a jo ?

L o s  dem ás del grupo asintieron con 
un so r d o  resuello, sin que dejasen de 
mirar a la pizpiretilla abuela .

Después p a só  en un auto una pareja

de m ozas  muy emperifolladas que iban 
fumando sen d o s  c igarrillos  orientales .

Otro de lo s  c o n g re g a d o s  saltó  de su 
asiento, trémulo de iré;

— ¡Hay que ver! E l  día m enos pensa
do usan pipa y gritan tiC arap e !»  y 
* ¡V oto  a la lh  — com o lo b o s  m aiin o s  o 
sargento s  de la Legión .. .  ¿No Ies e s 
candaliza a ustedes tanta d esfachatez?  
¿Quién ha dicho que es  de buen tono 
que la mujer, toda delicadeza, apeste a 
tabacazo lo mismo que un mosquetero 
o un cargad o r del muelle?

Co m o  ninguno de lo s  de las patatas 
[ritas haüi'a dicho que aquello fuera de 
buen tono, callaron aquiescentes ,  sin 
que dejaran de mirar a l a s  damiselas



de labios  berm ellonescos y tufaradas 
carrelerilep, damiselas que, allá para 
su s  entresijos, alguno se  permitió c a 
lificar de suculentas.

La charla se animó entonces bastan- 
je, y, sa lv o  tal cual opinión aislada en 
contra, todos reconocieron que la mu
jer española , sin distinción de edades 
ni de categ'ori'a soc ia l ,  dista mucho de 
asem ejarse  a nuestras c a n d o ro sa s  m a
dres, tan d iscretas ,  tan púdicas, tan 
deliciosamente femeninas. Repercutie
ron terribles puñetazos sobre  el vela,  
dor, y hubo una nueva demanda de a n 
c hoas.  El cam arero , hombre natural de 
Lugo, muy sutil y simpático, les e s c u 
chaba s ilenc ioso ,  reservándose el re- 
g-odeo de sotireir secretamente.

S iguieron  desfilando m ujeres.  De 
pronto, una de e llas produjo otro olea- 
e de protesta en el clan. Talludita y 

repintada, con su hijo al lado, — un 
mozalbete de doce o Irece a ñ o s — lucfa 
los  cabellos  cor to s ,  al modo de un p a
jecillo  del rom ancero o  de una muñe- 
quita nipona. Aquello era intolerable.

— Pero ¿han  v i s t o  u s t e d e s ? — ru
gió alguien— . Lo mismo les da a e s ta s  
pobres curs is  ser madres qne solteri- 
tas ,  haber nacido el año de la Nana o 
llevar todavía los  ca lo s tro s  en la boca.  
Para e llas no hay más dios que la 
moda, siénteles bien o mal. ¡En mi v¡d¡i 
he visto más descaro!

— La culpa— , masculló otro d é lo s  
caballeros  barrigudos— la tienen las

Dib. Me l . - M adrid.

—¡Qué ¡ásfinia que no se  restauren estas ruinas!. . 
—¡Va, ya'... teniendo el  restaurante al lado.

B U ñ t v  H U M O R

madres, que consienten a su s  hijas 
e sa s  y otras  o sad ías ,

- P e r m í t a m e - a t a j  ó un tercero— . 
— La culpa es  exclusivamente de ellas.

— ¡Alto, a l t o ! -  — ordenó un nuevo 
dilettante del i b o k * — ; la culpa es  de 
los  maridos, de los  novios, q ueam p a 
ran e s a s  m o d a s . . .  S i  yo fuese P re s i 
dente dei C o n s e jo  un par de sem a n a s  
nada m ás .. .  .

— E s o  es  c o s a  dc los  G o b ern adores .  
— Y de la prensa, que debía tarrear* 

de firme...
— iQue sí, que sfl 
— ¡Ahí le duelel ¡E so ,  e so l  
Oran batahola , A g it ;c ió n ,  vivas y 

mueras. El cam arero , amparado en la 
confianza que con todos ellos  le unía, 
1 .zgó oportuno terciar en el debate:

— S i  me lo permiten—, — exclam ó 
con aire s u a s o r io — le diré que lo d o s  
ustedes y ninguno tienen razón. Usted, 
señor Fulanito, es  padre, y yo he visto 
a su h i ja —, que es  por cierto, precio
sa ,  y p o r  m uchos a i í o s — luciendo 
una especie de blusita larga que le r e 
zaba las  rodillas.  Usted, señ o r  Menga- 
nejo, tiene una novia muy juncal,  y que 
yo lo vea por lo s  s ig lo s  de lo s  s ig lo s ,  
con unas melenitas co r ta s  que quitan 
la respiración. Y usted, señ o r  Zutanín, 
e s  periodista, y s o lo  le gusta hablar, 
c o s a  que a mí me parece muy bien, de 
los  toros,  de los  fulboles y d ¡  lo s  s o 
matenes.. .  [Pobrecillas  mujeres de mi 
almal Entre todos las mataron, y ellas 
só l i tas  se  me murieron...  Dispensen la 
Franqueza, y díganme si van a tom arse  
otro doble, que han puesto barril re
cien nuevo.

Y con ev a rg c iica  ramplonería, esp e
ró, Los contertulios  se  miraron unos a 
otros,  corr ido s  y a fás icos .  Por  un in s 
tante, la tierra toda de aquel barrio  pa
reció a punto de estallar en una e sp a n 
tosa sacudida telúrica. D espués, com o  
impulsados por una misma idea, todos  
se  pusieron en pie, consultaron su re
lo j,  y huyeron sin despedirse.  Y no 
han vuelto por la cervecería.  El c a m a 
rero, que es  un alma de Dios,  aprove
cha todos  los  días un rato libre para 
p a sa rse  por el domicilio de cada pa
rroquiano, a ver si le abonan los c e n 
tenares de ca ñ a s  con que iban con lle
vando su indignación de todas las  tar
des.

E. RAMIREZ A N G EL

Ayuntamiento de Madrid



B U E N  H U M O R

i

ELOGIO DEL PARAGUAS (H is lo n e ía  por Casl i l lo .)

Ayuntamiento de Madrid



B U E N  H U M O R

R  A  M  f ) N  I  S  M  O

L OS  G E S T O S  D E . L A  S O P E R A
La sop era  es  de la vajilla la cabeza 

de familia y  liene una psicología  fran
ca,^gestera, con alternativas del opti
mismo 3 ! pesimismo que la hacen muy 
humana.

Los observadores  <Í£ la verdad de la 
vida al entrar en el com edor lo prime
ro (5ue miran es  a la sopera, que tras- 
parenta su contento o  su  descontento, 
según.

— ¿De qué es  hoy la s o p a ? — pregun
ta uno por preguntar, pero la verdad 
es  que sin llegar al detalle verdadero 
de lo que se  compone, s e  sa b e  por la 
trasparencia de la sopera si es  buena 
o mala, si está s o s a  o sa lad a ,  si que 
ma hasta  no poderse resistir  o quema 
só lo  !o que es  necesario  para que el 
estóm ago s e  recaliente.

La sopera con sop a de pan tiene un 
gesto  displicente com o diciendo: t ¡ E s -  
tas  familias de la c lase  media, qué 
aprovechadas son!»

Claro  que enire la sopa de pan hay 
sus c lases,  pues las  sop as  de ajo son 
en medio de todo so p a s  de pan y la 
sop a ta  la diabla* es  también sopa 
de pan. ,

La sopera con sopa Juliana está 
com o ensanchada y que no cabe en su 
pellejo, con tipo de verdadera Juliano
ta. S u s  pedacitos de jamón la dan re- 
borondez.

La sopera que contiene sop a de le
tras parece que está  leyendo el perió
dico, preocupada, meditabunda, b u s 
cando ei sentido de las  letras cruza

das,  cjue es  a lgo  mucho m ás o b s e s io 
nante que el de las  palabras cruzadas.

Una de las confide' c ías  que más 
pronto s e  reconocen en la sc.pera es 
si contiene puré de cam aro nes .

E i ges to  de la sopera es  entonces el 
de un señor que fu Tía un Aguila Impe
rial, aunque c laro  está  que lo aventaja 
el que pone la sop era  con el puré de 
cangre jo s  y que se  diferencia del otro 
en lo que se  diferencia el fumador de 
un Aguila del que fuma un P a r ta g á s  de 
primera categoría .

La sop a a la Florentina da a la s o 
pera cara estática ,  com o si estuviese  
ante un cuadro de Boticelli.

La sop era  con so p a  de m acarrones  
está  un poco páliaa y parece decir a 
los  que se  ¡a van a com er «¡con qué 
grandes dificultades os la vais  a to
par!»

La sopera en que anida la sop a de 
tortuga, tiene un aire solem ne de pece
ra Ideal y suprema. i ¡C o n te n JO  sopa 
de t o r tu g a !» -p a r e c e  p regonar— como 
el alcalde m ayor de Londres pregona 
que es  el alcalde mayor con su pelu- 
cón ,  su traje excepcional y su alto 
bastón .

«¿Qué tiene hoy la sopera que pare
ce que tiene mal color,  algo a s í  com o 
ic te r ic ia ? ! ,  nos  decim os. Al entrar en 
el com edor com etem os un acto de c u 
riosi iad que está penado por la s  leyes 
de la buena mesa, levantando la tapa
dera y viendo que la ca u sa  del color 
quebrado de la sopera es  que tiene 
sopa amarilla de pescado.

Por el contrario,  otro d(a nos  s o r 
prende el color de buena moza del pue
blo de Manzano que liene la sopera. 
C o m o  eso  no nos alarma, esp eram o s  
que la repartidora de ritual nos  con sa  
gre  d o s  cucharones  llenos y entonces 
vem os que s e  trata de una exquisita 
sop a de pimentón que nos teñirá las 
meji llas com o a cóm ico s  de la meea 
redonda en cuando hayam os comido.

— ¿ Q u é tiene la sopera que está fre
nética y repulsiva, m ujer?—pregunta
m os y se  nos  con lesta  brevemenlei 
• iQue tiene judías blancasl>

La sopera liene un tipo flamenco, 
cam pechano, de mujer que no liene ce
los  y que ha pasado  un buen día «¿qué 
tiene la sop era?»  Pues <sopa de la 
buena, mujer», esa  sop a que se  hace 
poniendo manteca en una cacerola ,  
echando un pedazo de tocino frito y 
cortado en pedacitos,  un pollo y unos

cuadradnos de jamón. ¿ S e  comprende 
ya por qué tiene esa cara  auténtica de 
buena mujer?

S im p ática  sopera, a veces con la ta
padera a lo chulo cuando es  sop a de 
alm ejas  o de a jo  arriero, a veces re
concentrada y com o en oración  cuan
do es  sop a «capuchina* a veces bizca 
y babeante de guslo  cuando es  sopa 
nada m enos que de c o d o rn ice s ,a  veces 
bostezante cuando es  sop a de vaga s é 
mola.

S iem pre les encuentro un encanto en 
su gran variedad y da carácter a los 
días y liene familiaridad consolatriz.

S ó l o  un gesto  de la sopera me aflige 
y me comunica su grima y es el gesto 
cuaresm ático  que pone los  días de v i 
gilia, l lo ro sa ,  con un par de pececilos  
rebullentes entre el caldo de esp in acas ,  
com o agua de la fuente después üe un 
temporal, com o agua del Jordán de la 
vigilia. S u  tapadera es  birrete carde
nalicio y el cucharón no e s  cucharón 
s ino  h isopo.

S ó lo  se  reconforta a la sop era  d e s 
pués de la larga temporada de 'a s  vi
gil ias ,  atizándole un buen chorizo o 
una reboronda morcilla que ha e s t a 

llado de feliz y rezuma negruras exqui
sitas ,  a i r e s  perfumados, bla. duras 
para el paladar.

R a m ó n  G Ó M E Z  D E LA S ER N A

(I¡us!racioTje&  d e l E s c r ito r  )

i
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B) drama sangrienlo y lúgubre, 
cuyo relato comienEO, 
lia sucedido hace poco 
en un índecenle pueblo, 
que debiera avergonzarse  
de que en au recinto estrecho 
ocurran c o s a s  com o e s a s  
que deshonran al P rogreso .
En la referida villa,
lugar de aspecto muy feo,
cuyo caserío  mísero
se  alza en la falda de un cerro,
es  el negocio  más pingüe
la crfa y venta de cerdos,
que unos les llaman m arranos ,
otros  gu arros ,  o íro s  puercos
y otros  cochinos ,  sin que e s a s
frases  de atroz menosprecio
iiayan sonro jad o  nunca
a tan s a b r o s o s  su jetos,
que andan muy mal de amor propio,
com o todos  ya sa b em o s,
y que les importa un pilo
la befa y el vilipendio.
Pues bien, un furcio de allí, 
un descomunal paleto, 
el más beslia  del contorno 
y el más animal del pueblo, 
poseía cien m arranos ,  
ceb a d o s  hasta  un extremo 
que el gordo  de Navidad 
era a su lado un anémico.
E l hombre estaba orgulloso  
con su lote gorrin esco ,  
y en el lugar le llamaban, 
con un profundo respeto: 
unos, el rey de lo s  guarros ,  
y otros,  el <as> de los  puercos; 
frases de alabanza, ¡claro ! ,  
que para mí no deseo.
Pero, no obstante el buen trato 
que a los  coch in o s  aquellos 
tes daba su amo y señor,  
querían m ás los  muy cerdos  
y esca p á b a n se  a otras  c a s a s  
buscando otros  alimentos 
m ás nuevos y m ás variados 
que los  que pagaba el dueño, 
y  en estas  escap atorias  
y por e s to s  merodeos, 
surg ió  el drama espeluznante 
que es  objeto  de este  cuento:
Un cerdo entró cierto día 
en una c a sa  del pueblo 
y s e  encaminó a una alcoba, 
en la que en un ca s to  lecho

dormía la hija segunda 
del alcalde un dulce sueño; 
y aunque ella no le dió pie, 
el infame y traidor cerdo 
creyó que se  lo ofrecían 
y se  la com ió el pie entero.
La chica dió a troces  gr itos ,  
y en su soco rro  acudieron 
y a la pobre Margarita 
(que asf se  llamaba) el médico 
la a cab ó  de fastidiar 
amputándola el pie bueno.

¿ Q u e  por qué les he contado 
este cochino s u c e s o ?
¡Pues s ó lo  por un absurdo 
que en su desarrollo  veo: 
y es  que en el pueblo citado 
no es  prudente y es  expuesto 
volverse lo co s  y echar 
Margaritas a los puercos, 
porque allí sí se  las comen, 
com o dem ostrado dejo!...

SoTEfto L. PEON .

~,Ou¿ estúpida! D esde Qiie va dc som brero no sál.ida... 
—Es que ss  le ha subido el som brero  ̂ ia cah-za.
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EL G O N D O L E R O  MI S T E RI O S O
B  O M  A  N C E  V E N E C I A N O .  P R E M I A D O  E N  

e l  s o r t e o  U E  l a  l o t e r í a  N A C I O N A L

E s  una noche tranquila, 
es  una noche serena; 
las aguas de los  canales 
de la ciudad de V ened a 
yacen calladas e inmóviles 
y en su s  hondas se  refleja 
com o en un límpido espejo,  
una herm osa luna llena, 
una luna tan bonita, 
una luna Jan soberbia  
que si la ve Pereantón 
de fijo que se  marea.

L as  campanas de S a n  M arcos  
de vez en cuando resuenan 
y su rumor se  percibe 
a cuarenta y c inco  leguas 
sin necesidad de lámparas- 
ni aparatos de g'alena.
S ó lo  ellas turban la calma 
de la ciudad, y por ellas 
puede sa b er se  la h o ra “ 
en que empieza esta  tragedia 
que va a dejar al lector 
asom brado y majareta.
Oigan, pues, porque la cosa  
es una c o s a  muy seria 
com o verán, Y atención, 
que dice la Radio Ibérica.

C erca  del puenle del Rialto 
y a eso de las tres y media 
de la mañana, una góndola 
surca las agu as  ligera 
el siete de enero de 
mil cuatrocientos noventa 
Encaram ado en la proa 
y armado con una pértiga, 
se  alza un hombre mister ioso 
parecido a C asanellas ,  
el cual para no incitar 
del que le vea sosp echas ,  
entona en do sostenido 
una linda canzoneta.
De larde en tarde o tra s  g o n oo la s  
s e  cruzan con la primera 
V en su interior cobi jados 
y ebrios  de C h iam i,  regresan 
su s  dueños de algún palacio 
donde han estado de juerga 
hasta  que, curdas perdidos, 
rodaron ba jo  las m esas  
com o rueda en M ontecarlo  
la d iabólica ruleta.

Subido siempre en la proa, 
sin abandonar la pértiga, 
aquel hombre misterioso 
que en la góndola navega, 
con aire horrible y siniesiro 
el p a so  del puente acecha.

E l  juoA D O ti,  — 
/ Van seia!

EhMOZO.—/V  s ie
te... en et panai...

y su s  labios l lorentinos—
porque el hombre es de F lo rencia—
se pliegan con aire y odio,
con rabia y furia supremas
y de vez en cuando dicen
la palabra: ¡Maledetlal
con extraña entonación,
entre grave y circunfleja. _
¿Quién es  e se  hom bre? ¿ P o r  que
sufre en forma tan intensa?
¿ P o r  qué murmura su boca  
la palabra m aledetta 
que quiere decir maldita 
aquí, en Casti lla  la Nueva?
¿ y  por qué el puenle del Rialto 
sobre  la góndola  acecha 
sin tener miedo al reuma 
ni a constipado siquiera?
¿ P o r  qué le tiemblan lo s  la b io s?  
¿ P o r  qué le tiemblan las  piernas? 
¿ P o r  qué cada dos minutos, 
lleno de enorme impaciencia, 
va consullando las horas  
en su reloj de pulsera?
¿ P o r  qué no se  va a su c a s a  
y, una vez allí, se  acuesla  
y duerme ten ricamente _
com o haría  otro cualquiera, 
y no quc está haciendo el indio 
por las calles de Venecia?
O ,  ya que el hombre decide 
com plicarse  la exislencia,  
acechando en una góndola 
a e so  de la s  tres y media 
del siete de enero de 
mil cuatrocientos noventa,
¿p o r  qué no deja la b a rca ?
¿ P o r  qué no suelta la pértiga? 
¿ P o r  qué no se  lía a tiros 
con el primero que venga 
y ases ina  a medio mundo 
y arma un c is co  que estrem ezca?

E s o  se  dirá el lector 
y yo juro por mi abuela 
que lo mismo digo yo.
Porque es  que no hay quien comprenda
la aclitud de e se  sujeto^
que, apoyado en una pértiga,
el paso  al puente del líialto
lleno de impaciencia acecha.
y  añado que si no diese
la casualidad funesta
de que jam ás en mi vida
he visitado Venecia,
y que si no fuese porque
no tengo noticias ciertas
de qué le ocurrió  a aquel lío
que s e  apoyaba en la pértiga,
yo contaría al lector
una terrible tragedia.
De modo que lo deplora,

E nhiqub jARDlEL P O N C EL A
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Dib. Tono,—Madrid. —¡No s e  puede p res ía r  ningún libro! ¡P or haberle dejado  
éste a! im bécil de Martínez m e lo  devuelve vuelto de! revés!
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y T H A Í T O S
R n  L a  P r i n c e s a ,  “L a  
C o n d e s a  M a r í a “-

J u a n  Ignacio Luca de T ena luvo, en 
la noche de inauguración del íealro de 
la Princesa un éxito rotundo v entu
siasta con el estreno de su obra La  
Condesa María. Y lo peor del c a s o  es 
[jue la obra justifica e! éxito. La obrs  
está bien. Aunnue no queram os está 
bien y  basta  meior que muchas de_ las 
obras  que suelen lograr resonancia  y 
trimestres y prestig ios.

E sta  es  la verdad... ¡Va ven: no hay 
'usticia en la tierra! Lo justo, lo equi- 
l.itiuo y com pensador seri'a que Juan 
Ignacio escribiera mal y t s e  la granara» 
e i  el :eatro.

S í .  luán Ignacio Luca de T ena  es 
uno de los  hom bres que han nacido 
más de Dte. C o n o c e m o s  algunos otros 
c a s o s  de literatos con suerte desde 
qus nacen. L os  f^aroja, por ejemplo, 
vinieron a la vida, no con un panecillo 
debajo del brazo s ino  con toda una 
panadería, y de Víena. P ero  c a s o  de 
privilegio com o el de Juan Ignacio , 
ninguno. C o m o  ese, ninguno. P ara  él 
la s  primeras letras, en vez de ser,  
com o para todos ,  un tormento, eran, 
por el contrario, una tranquilidad, Tü 
no te apures— le debieron decir los 
m a e s tro s — : aunque no aprendas a 
leer, no te hace falta; C o n  el S  C  
tienes bastante , . .  Y era verdad: ya, 
desde la cuna, tenia las letras suflcien- 
t ; s  para no necesitar más; eran unas 
letras que llaman de cambio pero que 
no se  cambian por la s  otras ;  unas le
tras para la sopa, pero ¡para qué aopa! 
sop a boba, y sustanciosa  y refrigeran 
te V vitalicia.. .  Nada de inquietudes; 
nada de z o z o b ra s :  todo— incluso el 
Blanco y  N egro—áz color de rosa.

y  por si esto  fuera poco, por si a c a 
s o  el niño pudiera sentir , pese a todo, 
cualquier d e sa so s ie g o  ¡una fábrica de 
azahar, nada menos que toda una fá
brica a su disposición, especialidad de 
la c a sa !  E s  decir, que mientras los  de
más n o s  hacem os polvo los_ nervios 
teniendo que pensar en el cocido,  y en 
cruzar la s  calles  a pie y en asistir  a los 
estrenos,  tenemos q u e  aguantarnos 
con el azahar m ás económ ico que nos 
da el boticario  o con el otro, menos 
e co n ó m ico — el azahar de la b o d a — , 
que es  una señal de inocencia,  y que 
en ve/, de curar lo s  nervios los  ataca a 
la corla o a la larga;  cuando no so tro s  
tenemos que contentarnos con el aza
har que buenamente cae; él, que no 
tiene que pensar en que le encarguen

artículos sino en encargárse los  al pró
jimo; él que no tiene que pensar en 
cruzar la s  calles  a pie, porque va en 
coche, dispone, por s i  a c a so  a lgo  le 
altera, de un azahar fabricado en casa ,  
especial y elegido.

E ste  hombre, por si todo eso  fuera 
po co ,  e s  persona esbelta,  de buena 
figura, de rostro agraciado y expresión 
abierta, morenito sin exageración  y 
con el bigote suficiente; los  requisitos  
necesarios  para que le repartan—en 
las com edias  de aficionados que hace 
con frecuencia— los papeles de galán 
y pueda asf, con eso, estar  seguro  de 
que hace soñ ar  por un momento, reci- 
t P i n d o  primores g a la n ce sco s  de los 
Quintero. Martínez Sierra  y Benaven
te, a todas las  niñas bien y requetebién 
del barrio  de S a la m a n c a  y aledaños.

¿Quieren ustedes m á s?  P ues  ihay 
má.sl Entró en quintas Juan Ignacio y 
¡le hicieron húsar de Pavía! I jE l  col
mo!! iEl colm o de la buena suerte! 
Pudo ir por la calle de Alcalá, en plena 
salida de misa, vestido de gala, con 
chaquetilla, dormán, botas  a l ias ,  m o
rrión y cartuchera; con oro  y azul y 
colorado; con pompón y plumero; con 
espada y ga lones  y botones  y un re s 
plandor tal, a pleno sol  madrileño, que 
ja s  jóvenes, al salir  de la iglesia y en
contrarse  con luán Ignacio, se  creían 
que el Arcángel S a n  Gabriel o el lugar 
teniente de S a n t ia g o ,  había bajado del 
altar para pasear la calle.

Un hombre que emplea e sa s  arm as 
es  intolerable. No hay con él com p e
tencia posible. S i  n o s o tro s  nos  hubié
ram os vestido así,  de ga la ,  para hacer 
de galán, y n o s  hubiéramos puesto 
una espada para hacer ruido en la a c e 
ra y avisar de ese  modo a la novia, 
n o s  hubieran Formado sumaria. En 
cambio, él., ,  ¡tan campante!

Por e so  n o s  reg oci jam o s  todos 
cuando supimos que se  dedicaba al 
teatro .  ¡Allí no habría tu tía... ni 1u 
padre! Allí se  le patearía y ¡San tas  
P a sc u a s !  5 '  la ob ra  no gu stab a ,  duro 
con ella ¡y se  acabó! S i  la obra g u s ta 
ba, duro con eila también, porque s e 

' ría mala desde luego; una de tantas 
ob ra s  com o pasan y que no se  hubiera 
estrenado de no ser  el autor hijo  de su 
padre. En el teatro no faltaría ¡amás 
donde agarrarse .  ,

Pero  si ahora resultara que sirve, si 
Juan Ignacio sirve para tener éxitos 
ser ios ,  sin torcuateamientos que val
ga ,  ¡caram ba, eso y a  es  fuerte!, ¡eso  
ya pasa de la marca! N o so tro s  tenía
m o s  la esperanza de escribir  alguna

comedia que estuviera medianeja, h a 
cernos  los  am os con ella y poderle de
cir a Juan Ignacio: tT ú  te llevarás el 
A B C ,  pero la Z  y la J í̂'y la K  me las  
llevo yo. de dam as .. .  S i l a h o r a  resulta 
que la X  y la K  y la Z  se nos  van con 
Juan Ignacio para que les haga p erso 
na jes . , .  y también se  nos  com e las da
m as ¿qué nos  queda? ¡La igualdad es 
un mito, amigo Próculol 

y  esto  es  un hecho: es  un hecho. La 
otra noche ganó  Juan Ignacio en la 
Princesa más entorchados que sí hu
biera seguido de húsar.

y  se  dió el gusto de ver que le re 
presentaban la comedia no só lo  unos 
ilustres comediantes,  d u e ñ o s  de un 
opulento caudal de gloria escénica,  s i 
no su s  legítimos y directos herederos.

E n  L a  C o m e d i a ,
B e r t a  S i n g c r m a n

Berta Singerm an, recitadora a rg en 
tina ha conseguida el éxito a so m b ro 
s o  de llenar varias  tardes el Teatro de 
la Comedia. A so m b ro so  del todo. El 
espectáculo no puede estar  m ás d e s 
provisto dc acicates  frívolos y a jenos 
a la emoción pura de unos v e rso s  y dc 
una mujer que los  dice, que los  canta. 
Unas cortinas l isa s ,  una escena d es
nuda, y  una mujer vestida, pero vesti
da sobriamente, con elegancia d iscre 
ta. Y ¡a decir v erso s !  Nada más. Y  no
so tr o s . . .  ¡a oírlos! Nada m en os . . .  Y asf 
tres h o ra s ,  frente a frente, a ver quien 
se  cansa  antes. Y resulta que no se  
cansan ni ella — ¡ a s o m b r o s o ! -  ni el 
público — ¡increíble!

Cualquiera que se  fie de la experien
cia  y se  acuerde de que aquí no hay 
quien com pre un libro de v erso s  ni a 
tiros,  creerá inverosímil el hecho de 
que hayan asistido a centenares las 
personas  al T eatro  de la Com edia para 
escuchar ,  entusiasm adas,  lo s  v ersos  
de e s o s  miam os poetas a quienes to
d o s  dejaron y dejan, lo s  dem ás días 
del añOp morir de hambre.

Y sin em bargo, a s í  ha sido.
¿ P o r  que?  Por varias  razones, aca 

so .  Porque gastánd ose  cinco o diez 
pesetas en oír a Berta S ingerm an pue
den con ocer  de una vez a varios  poe
tas que, com prados por separado, uno 
a uno, formarían entre todos una fac
tura excesiva, tratándose com o se  tra
taría en e s t e c a s o  de g a s to s  superfinos. 
Porque, adem ás, leyendo los l ibros 
d é l o s  poetas, no se  sahe cuales son 
las p o e s ía s  que deben gustar,  mientras
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que yendo a oír a Berta S ingcrm an, se  
enteran de las  com posic iones  que son  
más fam osas  y se  ahorran la lectura 
de las  demás.

Hay varias razones de este tipo que 
a ca so  pudieran explicar, parte, b1 me
nos, del fenómeno, Pero  en el fondo no 
es  por eso .  En el fondo es  que leyendo 
no se  enteran. M uchas de la s  personas 
que asisten a fiestas de esta índole s a 
ben leer, sí, pero no saben del todo, lo 
que se  dice del lodo, enterándose. No

B U E N  H U M O R
según dicen que lesTpasa a lo s  que no 
suelen pensar en c o s a  alguna. Oyendo 
va es  distinto: pueden no enterarse 
¡ambién o  s e  Ies puede ir también el 
pensamiento a todas e sa s  «otras c o 
s a s * ,  pero siempre queda la música 
la persona que recita, el espectáculo y
demás, . r.  ̂ =■
" En el c a so  particular de Í3erta o m -  
fferman, tienen razón e sa s  personas. 
E s  por s f  so lo ,  un espectáculo. La voz, 
su  voz y el modo de emplearla es  algo

13

realmente y que nos  parezcan p a s a j e s  
lo s  QU€ son b^staníe malos.,*  ¿Q u e 
m ás d a ? . , .  E s  ella...  E s  ella,.. E l  e s 
pectáculo es  e l l a .  La p o e s í a ,  los 
poelas. . .  un pretexto,,.  La poesía es 
ella .  P o e s ía  eres tu ,  B erta  S in ger-
man. ,

¡Lástima que de esta poesía no se  
pueda hacer,  com o se  hace de la otra 
de !a escrita ,  una edición de v a n o s  
e jem plares!. , ,  ,

— Edición de bibliófilo, señor: ejem-

piensan en lo que leen,<Yo, cuando no 
hablo, no  pienso» dicen q u e  decía 
Gam bella .  No lo crean en lo que se  re
fiere a Gam bella .  Gambetta es  — como 
ustedes sab en—  un personaje  históri
c o ;  no hay, pues, que hacer c a s o  de 
la s  c o s a s  que le achaquen. S i  dicen 
que dijo eso ,  de seguro que es  menti
ra y no dijo tal c o sa ,  Pero  aunque no 
lo dijera él, muchos lo hacen. S i  no 
hablan o no les hablan, se  duermen o 
caen en el Nirvana del bostezo. P o r  eso 
no pueden leer, porque se  Ies va el 
sanio  al cielo, se  distraen sin distraer
se,  y «se ponen a pensar en otra cosa»

SRA. BEHTA SINOERMAN

que vale cualquier c o sa ;  su figura y 
s u s  actitudes son  algo que valen, no 
cualquier c o sa ,  sino alguna c o s a  im 
portante: y la manera de jugar lo s  bra 
zos  vale,..  lOh, que p r o d ig io ! . . .— vale
lo que no hay,

¡Qué d i f i 'e i l  mantener lo s  brazos 
abiertos y jugarlos,  en aspa, lentamen
te, sin que se  descom pongan, ni por 
uri momento, la figura y la harmonía 
de transición entre una actitud y olra. 
¡Qué ritmo! ¡qué danza lenta!

P oco  importan los  v ersos ;  poco  que 
los  mejores pierdan casi  siempre y nos 
parezcan m enos buenos de lo que son

p larúnico— n o s  dice el cruel librero,
¡Lástima que siquiera, siquiera, no 

pueda emplear la fórmula corriente.
-  E s  una edición especial, por s u b s 

cripción, y está  muy solic itada;  pero 
he podido reservarle  a usted un ejem
plar. ¿ L o  quiere?

— ¡Por supuesto!
—¿ S e  lo mando a c a s a ?
— No, no . . .  Me lo llevo yo ahora 

mismo.
— ¿ S e  lo envuelvo*? ,
— No. tampoco: voy a irlo hojeando 

en el tranvía,.,
M anuel ABRIL

Ayuntamiento de Madrid
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B L E N  MU M O  fi

E L  T A L E N T O
D E L A

C I E R V A
N O V E L A  C I E N T Í F I C A  P A R A  N I Ñ O S  Y  A N C I A N O S

C A P I T U L O  II

La Cierva, émulo de Ptolom eo.

C o m o  Ies supongo a ustedes dola
dos de una magnifica memoria, no r e 
petiré aquí lo que ya quedó có m cd a -  
meníe sentado en el número anterior, 
y que se  refería a la forma rarísima e 
incoherente en que nació el prolago 
nisía de esta  estúpida novela. Ahora 
bien, com o cometí la ligereza de dejar
lo de la mano apenas nacido, sub sano  
hoy es la  infamia y procedo a hacer lo 
que no debe dejar de hacerse  con las 
criaturitas recién venidas al mundo en 
contra de su voluntad, que es  com o 
vienen casi  todas. Y lo que debe ha
cerse con el que nace, es bautizarlo in
mediatamente, reconocido lo cual es 
preciso que bauticemos a La Cierva 
para seguir  adelante sin ningún remor
dimiento.

R espetuoso ,  pues, con mi misión 
novelística, diré que La Cierva fué 
bautizado en Valdepeñas el mismo día 
y a la misma hora en que eran bauti
zados quinienlos pelle jos de vino para 
expedirlos con destino a Madrid.

A la sem ana e sc a s a ,  Mamertito (en 
compañía de su s  padres y dc un ama 
de cría valdepeñera, que tenía muy mal 
vino pero muy buena leche) s iguió el 
mismo camino que los  pelle jos y, ai 
l legar a lo s  madriles, pudo decir,  h a 
ciendo el primer chiste de su vida, que 
vino de Valdepeñas, aunque no lo dijo 
por varias  razones: la primera porque 
ningún niño de ün mes sa b e  hablar el 
c aste l lan o. . .  L as  otras  razones  me las 
callo ,  pues si s e  calla el chico, no voy 
a ser  yo más que él,  importándome 
m enos el asunto. Y fíjense ustedes en 
que yo s o y  el único hombre del mundo 
a quien no le hace hablar m ás de la 
cuenta un ch ico  de Valdepeñas...

Debo apuntar, sin em bargo ,  el deta
lle interesante de que si bien el niño

aquel no sabía  hablar, empezó a deno
tar inmediatameníe un talento exag e
radísimo y  una bárbara afición a la 
ciencia, y la prueba más decisiva de 
esto la dió al quinto día de ponerle en 
ama, cuyo día quiso mamar en un 
mapa mundi que había en la pared, 
mientras buscaba con su s  m anecilas  
la Ifnea del E cu a d o r  y el P olo  Norte en 
el pecho de la virginal nodriza, confu
s ión  d i s c u l p a b l e  dado el parecido 
a so m b ro s o  que había entre el mapa
mundi y lo que podríamos llamar (sin 
faltar a ia Gramática y a la Lógica) 
mama-mundi.. . ,  porque a ver si hay 
quien niega que en el pecho dc un ama 
con buenos- informes y leche fresca 
puede m am ar todo el mundo, siempre 
que lo pague com o es  natural.

Pero, bueno, el c a s o  es que el padre 
de La Cierva ,  entusiasm ado por aquel 
ligero indicio de predisposición cientí
fica del crío ,  se  acordó de los  primiti
vos  as trónom os  que habían empezado 
lo m ism o que el diminuto Mamerto (1).

Y , loco de gusto ,  dij'o a su muj'er:
— ¡Nuestro hijo será  un Ptolomeol
— ¡Un Tolom eo  ya lo es,  señorito! 

— repuso el ama, que en aquel momen
to miraba los  pañales, s o s p e c h o s a 
mente húmedos, del genial mamífero 
bípedo, y  esto lo digo sin propósito de 
ofender a la criatura.

y  desde tai instante. La Cierva quedó 
reconocido com o un futuro astro de la 
as tronom ía ,  o com o un astro de la a s 
tro, según decía su papá para abre
viar.

De esta manera suelen descubrir mu
chos  padrea las vocac ion es  de sus  
v astagos. . .  ¿ E l  niño llora mucho? 
¡Pues es que va para actor trágico y 
puede l legar a aer un Z a cco n i l . . ,  ¿ S e  
ríe desaforadamente? ¡ E s  indicadísimo

(í)  L ía s e  la obra de G rand HuasBÓn: In fa n 
c ia  de P to to m so  y  p r im e ro s  p a s o s  de ¡o s  a s 
tró n o m o s  g rie g o s, ro m a n o s  y  v iz ca ín o s .

que acabará en actor cóm ico  y será  un 
G allego ! . ,, ¿No duerme de noche? ¡E n 
tonces no será  G allego pero será  se 
reno, c o s a  un poco desusada en las 
costum bres de Madrid, donde los  sere 
nos  suelen ser  lo otro también!.. .  ¿ E l  
rorro palmotea sin ton ni s o n ?  ¡Va de
recho para jefe de claque!... ¿Tiene 
horror a las m o s ca s ?  ¡Acabará siendo 
un cazador tremebundo!...  Y, en fln, 
¿ la  criatura es niña y tiene afición a 
fregar platos y tendencia a no pei
n a rse ?  ¡P u e s  su destino futuro no 
ofrece duda: será  cupletista y estre
nará lindas canciones  de Alvaro R e
tana!.. .

P o r  este sencillo  procedimiento, Ma
merto La Cierva y Borreguillo  se  en
contró  con que su destino fatal era la 
Astronomía, aunque él seguramente 
hubiera deseado mejor un destino de 
doce mil reales, pero por desgracia  no 
había vacante y luvo que conform arse  
con seguir el camino que le habían tra
zado.

Y com o verá el lector curioso ,  y haa 
ta e¡ lector desasead o , en e se  camino 
se  perdió La Cierva, quizás por no te
ner una guía.

Y al que le falta una guta, le suele 
ocurrir una de estas  dos c o s a s :  o que 
s e  pierde o que no puede atusarse  el 
bigote, c o s a s  am b as  singularmente 
m olestas  y d esgarrad oras . . .

C A P Í T U L O  111

La Cierva va a  la escuela a los cua
renta años.

Ai leer el titulejo del capítulo que voy 
a tener el s a b r o s o  gusto de comenzar, 
es seguro que habrán dicho mis admi
radores;

¿La Cierva va a la escuela a los  cu a
renta a ñ o s ? . . .  [Hombre, nos  parece un 
poco retrasado eso  de empezar a dar 
ia can il la  y a escribir  palotes de los

Ayuntamiento de Madrid
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cuarenta para arriba, edad en que si ya 
no es conveniente moiarse la barriga, 
tampoco es  higiénico calentarse la c a 

beza! , ,,
Bueno, pues si mis lectores han di

cho eso ,  han hecho mal en decirlo sin 
enterarse primero de por que decía yo 
lo otro.. .  Mamerto fue a la escuela a 
esa  edad, es  cierto; pero no com o 
alumno primario o com o párvulo apli- 
cadlto,  s ino  com o maestro, lo cuai no 
es  lo m ism o.. .  E s  decir, que La Cierva 
y Borreguillo  vuelve a aparecer,  ante 
los  o jo s  atónitos de lo s  que me están 
leyendo, convertido en maestro de e s 
cuela en Ciempozuelos.

¡Cuánlas  d esgracias  y cuán terribles 
golpes  hubo de soportar valientemente 
antes de decidirse a ir a la escuela ,  a 
ganar  c inco  beatas  d iarias que le da

ban en el pueblo y que no le daban ni 
para poder vestir medio deco ro sam en
te!. .,  ¿ C ó m o  iba a arreglarse  él con 
cinco  beatas  y deS'- udo?.. .  ¡Porque 
aquel heroico m aestro  llegó a tener ta
les  deterioros en la indumentaria y ta
les s ietes  en los  pantalones que, ade
m ás de enseñar a s u s  alumnos la G r a 
mática, la Aritmética, la G eografía  y  la 
Historia, les  enseñaba los  calzoncillos  
a todas  ho ras  y hasta  tal punto que 
los  niños se  los  sabían de memoria 
mucho mejor que las  otras lecc iones ! . . .

Y, sin em bargo, el carguito  aquel de 
maestro fue para nuestro héroe un alto 
consolador, un d esca n so  delicioso en 
su azarosa  existencia,  y al decir que 
fue un alto y d esca n so  no es  que yo 
trate de tomarle de quinto. ¡E s o  ya lo 
había hecho con él la implacable ad

versidad; y yo, que soy  una persona 
decente, no iba a com eter el inmundo 
delito de añadir m ás leña al fu e g o ! . . .

Mamerto había s ido feliz mientras 
vivieron sus señores  padres. E n to n 
ces ,  no direm os que en su casa  se 
apaleaba la plata, pero, en fin, se  la 
trataba con bastante  dureza...  Ahora 
bien, al fallecer su papá, el trato dejó 
de ser  duro.,,  Y al fallecer su mamá, 
ni duro ni medio duro ni setenta y  cin
co céntimos de peseta. . .  Y s e  hizo pre
c isa  e inalienable la obligación de tra
ba jar  y tuvo que arrimar el hombro el 
hom bre; o el hombre el hom bro, com o 
a ustedes les parezca m ás gramatical 
y so n o ro .

E l mórbido La Cierva había cursado 
la carrera  de veterinario, y esto  no sig- 
niftcaba que su padre hubiese abando
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D ib .  S a m í ,— M adrid .
CUANDO LAS FALDAS LARGAS  ̂ ^

-^Manolo: ¿quieres que bailem os en aquel rincón?

~ " S % u e e fe I  único sitio deJ salón  que nos queda p o r  barrer.
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nado la ¡dea de qué eí niño llegara a 
ser  un astrónom o tremebundo, sino 
que La Cierva (padre) calculó que la 
Veterinaria era un estudio complemen
tario de la A stronom ía.. .  Debemos 
confesar  que tenia razón, efectivamen
te, porque un veterinario puede estu
diar a fondo, mejor que un profano, a 
La O sa  Mayor, a las S ie fe  Cabril las ,  a 
los  dos piscis, a lo s  cuernos  de la 
luna y a los  rabos  de lo s  com etas.  .

y, por fortuna, el oficio d esa gra d a 
ble de curar enfermedades de animales 
le sirvió a Mamerlo para poder vivir 
los  primeros arios de su orfandad, a 
pesar de lo cual un día, a c iag o  para él.

renegó de la Veterinaria con inayúscu 
la, tal vez por la costum bre adquirida 
de renegar lodos los  dfas de la veteri
naria con minúscula. La Veterinaria 
con mayúscula era la carrera  y la ve
terinaria con minúscula era su esposa,  
conviene que con ste  esto  para evitar 
confusiones .

El  ca so  es  que renegó de las  d o s  y 
que la ca u sa  de renegar de la m ás im
portante, que era la carrera ,  fué una 
cantidad respetable de d isgu sto s  con 
su s  enferm os, de cuya educación des
cuidadísima, asi com o de s u s  nada fi
n o s  modales,  estaba ya bastante harto, 

y ,  previos unos cuantos  m eses de

estudiar c ie n o s  m ister iosos  l ibracos, 
y de alimentarse nada más que con 
p astas  (con p astas  de otros  libros, 
para qué vam os a liablar) surgió de 
nuevo La Cierva a la vida activa c o n 
vertido en callista.

A costa  de muchos sacrif ic ios  pudo 
alquilar un piso bajo ,  que no s é  por 
pué le llamo baio cuando costaba  cua
renta duros, e instaló en él su co n su l
ta para los que padecían de ca llos  y 
o jo s  de gallo.

En  la puerta puso una muestra in
congruente que decía:

B Ü R N  H U M O m

NO M A 5 C A L L O S
NI O J O S  D E GALLO

NO ANDÉIS CON CALLOS 

NO ANDÉIS CON O JO S,
PERO ANDAD CON OJO 

CONSULTA DEL POCTOB LA CIERVA 

P B E C tO S : A PESETA  EL PIE

A S P IR A C IO N E S
c a s e m o í m e p o n d rá s  d o s c r ia d a s ?

—ü i,  bi¡a-. te n d rá s  veinte, s i  q u ie re s.,, p e ro , u na  d e sp u é s  de otra.

Dib. Qohi —Madríci,

Toda la genie que lefa la susodicha  
muestra,  decía lo mismo:

— ¡¡Qué c a r o t l . . .
Y p asab a  de largo.
La razón era sencilla :  a! lado habfa 

un s o la r  en venta, y el cartel que anu n
ciaba el negocio  decía; <a cincuenta 
céntim os cada pie^... Y, claro, los 
transeúntes com paraban, en perjuicio 
del pobre callista novato.

El asunto  callicida fué, por tanto, dc 
mal en peor y, en resumen, aquello 
a ca b ó  un día com o el popular rosario  
de nuestra sim pática amiga Aurora ., 

Un cliente muy bruto cayó  com o 
alondra cazada con espejuelo en ma
nos  del desventurado M am erto , que le 
dijo muy fino:

—M  ios p ies  de usledl.. .  
y ,  en vez dc cortarle un callo ,  le 

cortó  un dedo y la yema del otro.
El cliente, enfurecido, requirió un 

garrote,  que era una reproducción 
exacta del o b e lisco  del D os de Mayo 
después de tomar el choco la le  de L ó 
pez, y lo d escargó  sobre  el cráneo dc 
La Cierva,  diciéndole a modo de pa
rodia;

—UA la cabeza  de usted, s o  mo- 
r r a l l l . . .

Mamerto vió las  es tre l la s . . .  
y  con v en ció se  entonces plenamenfe 

de que había nacido para aslrúnom o...
(S e continuará, en vista del interés 

que es íá  tom ando esta narración.)
E bnbsto  P O L O

r



B U C N  HUMOÍi 17

— Te juro que eres mi prim era n o v ia . 
—¿ y  entonces, Tul Ha?
—¡Esa, esa ha sido ¡a última!

D i b .  V i c i L  E s c a l e r a . — M a d r i d .

H  U  U  O  R  A  D A S

YO M E  H U B I E R A  B A T I D O ! . . .
Un señor, abriendo la "puerla de mi 

a lcoba.
—¿Don Fulano de tal?
Yo realizando un esfuerzo para des 

pertarme,
—¿Q uién  es  usted?
El otro, insistiendo:
— Pero  üsled ¿ e s  don Fu lano?
—5 i ,  señor, ¡caray! ¿Quien le ha de

jad o  entrar?
— La criada.

— ¡La malo!
— ¡Caballero! _
— No, no; e so  ya  por la doméstica.  

S ién tese  usted ya que está  denlro. Aca
baba de dormirme y su llegada.,.  

—¿Le m olesta?
—S f ,  señor.
— G racias .
— Pero siéntese.
— Yo comprendo, don Fulano — dice 

comenzando un nuevo relato el a sa lta 

dor de mi dormitorio—  que he sido  
bru sco ,  que soy  o n e r o s o . .. si,  Ip c o m 
prendo —añade intintando atajarme e 
impedir que hable— , pero me trae un 
asunto muy delicado. Usted, ¿ e s  el 
autor de este suelto? — prosigue ense
ñándome un recorte de la revista que 
diriio, redacto, confecciono,  doblo y 
casi  reparto,

— S i ,  s eñ o r .  Y o  lo escribí'.
— Pues,  bien; don Mengano se con -
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sidera ofendido por cuanío acfui' se 
dice respecto a él y me envfa para exi
girle a usfed una rectificación,

— ¿Quién tiene que rectificar?
—Usted.
— ¿ Y o ? . . .  — Vacilo entre la risa y la 

indignación. Continúo: — Míre usted, 
vaya a enterarle a i o n  Mengano de que 
no rectifico y de que no le o igo  a usted 
más tiempo, y perdone que lo eche, 
porque me caigo de sneño,

“ E s  que este suelto necesita una 
reciificación.

— Pues que rectifique él,
— Mire usted que...
Me tiendo en la cam a, me arropo 

bien y me duermo sin preocuparme del 
Insóliío  emisario.

mmm

Al d ía  siguienle — ¡com o y o  m e 
acuesto a las se is  de la m añana!— c ie 
rro ei libro que leo, cuando dan con la 
palma de la mano y ruidosamente en 
la puerta de mí alcoba.

— Señorito .- .
— ¿Q u é  p asa?
— El de ayer.. ,
— ¿ C ó m o  el de ayer?
—Ese, el que vino ayer a estas  ho

ras., .
— ¡Ah! E l d e la r e c l i f i c a c i ó n -  y hago 

un gesto semejante a: ¡*que me deje 
en paz!»

— ¿ Q u é le d igo?
— Dile que se  vaya y no sea  pelmazo.
Un silencio.
— Señorito . . .  — A voces  desde el p a

sillo.
— ¿ Q u é  sucede?
— Que dice que no se  \-a, que tié  que

hablar con usted de una cusüón  hon
rada.

— Dile que aquí' lodos  som o s  muy 
honrados.

O igo  la voz del visitante odioso ,
— Don Fulano; es  indispensable que 

hablemos.
— ¡Pues pase yaí,,.
E l  otro, entra.
— Muy buenas, , .
— Abrevie usted que ahora termino 

de acostarm e,
— No s e  lo a con se jo  a usted para la 

s a lu d ,. .
Yo. meditando el ases inato .
— Acabe pronto; ¿qué desea?
— Don Mengano exige de usted la 

rectificación de este suelto,
— ¿ S í ? , . .  Pues mire usted: le dice a 

ese  señor que no rectifico, que me deje 
en paz y que lo escrito por mí... as í  
se  queda.

— ¿Usted rectifica?
— |Y d a le ! , , .  ¡¡Que nooo!!, . .
— E nto nces  es p reciso  que se  batan 

ustedes.
— ¿ B a t i r n o s ?
— Indispensable. O  rectificar.
— P ues  b ien ,  n o s  batirem os,  con 

ametralladora si quiere, pero váyase  
pronto ¡y déjeme que duerma!

m m m
Cuarenta y ocho  ho ras  después,
A las  diez de la mañana interrumpo 

!a lectura de esta ültima novela de Gui 
d o d a V e r o n a  titulada «Las uvas que 
v.ímos a coger  en la vendimia próxima, 
nina Isabel». ,

Termino dedesnudarme para desplo
mar mi cuerpo rendido sobre  la cama-

Dib,

O A R B A N 

M adrid,

—/ Oh, qué feliz  soy l 
¡D esde que s é  que me 
quiere no se  m e va ia 
Margarita de ia  c a 
beza!...

Llaman con los  nudillos en la puer
ta de mi a lcoba .

— ¿Q uién  e s?
- Y o .
— Y  usted ¿quién e s?
— El de ayer, el enviado de don Men

gan o .. .
— ¿Otra vez?, , .
P ienso  que ahora son  los  padrinos- 

para el provocado  duelo los  que llegan 
A bro .. .  pero entra s o lo  el de t lod o s  
los  días».

— ¿ y  el o tro ?  —interrogo.
— ¿C u á l?
— El otro padrino.
— No, verá usted .. Don M engano, 

aunque teme que usted busque el due
lo com o una plataforma...

— ¡E s o  es  una insolencia! —exclam o 
indignado y su je iándom e los ca lzon
cil los  que, com o he adelgazado duran
te el verano, s e  me han quedado un 
poco anchos,

— No, no . . .  Q uise decir, , .  ¿Usted tie
ne un hermano que es  marmolista?

Yo, atónito ante aquella «salida».
—S í ,  señe r.
El otro, muy alegre.
— ¡Ya lo decfa! E s to  *de Tal» es  her

mano del otro «d eT al> ,  d e m i  am igo .  
Porque yo s o y  amigo de su hermano. 

— ¿Ah, s í ?  Pues bueno.
— Y yo ¿ có m o  voy a consentir  que 

se  celebre un duelo entre mi amigo 
Mengano y don Fulano, tan amable, 
tan.,,  tan...  tan herm ano de mi amigo 
Zutano de Tal.

E l  a som bro  no me permite pronun
ciar palabra. El otro prosigue: 

— Porque usted, al decir en el suelto 
fam oso  que Mengano es  idiota no qui
s o  ofenderle.

— Hombre, ofenderle. ..  — acierto a 
replicar—  Llamarle eso :  idiota,

— P ues  ya me basta . No necesito  más 
ac larac iones.  M uchas g r a c ia s . , .  |Ah! 
Y perdone que le haya interrumpido el 
sueño.

S e  va dejándome a b sor lo ,  com o idio
ta yo mismo, adem ás de Mengano, y 
por fin rompo a reír, a reír, tanto, tan 
aterrado de la magnitud del ridículo 
que es  capaz de afronlar un miedoso, 
que a cab o  por llorar riendo,, .

Lector: Necesito d escargar  de un 
peso mi conciencia .  He cometido una 
acción lamentable. Me encontré en el 
sa lonci llo  de un teatro con Mengano. 
E ste  se  acercó  hasta mf, me estrechó 
las  m an o s,  me colm ó de e log io s ,  me 
llamó «cerebro privilegiado», me con
vidó a c o m e r . .,

E s to y  anonadado, lector.  C a s i  in
conscientem ente  me vf impelido a e s 
cribir un artículo.. .  que hoy acab a  de 
aparecer.. .  Y por no saber  qué piropo 
dedicarle a . . .  a *ese>., ,  le l lam o.. .  lie 
llamo dramaturgo ingen io so !. . .

No lo volveré a hacer.

E d u a p d o  M , d e l  P O R T IL L O
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_  ^  • ly ’  7 .

D ib ,  A b i í t o  T é l l e z  -  M adr id .

— Muy bUfí, Juanita: uno m ás uno, másuno^  
m ás uno, m ás uno, ¡gua! cinco. ¿ V p o r  qué?  

—¡Porque no tenem os m ás dedos en ¡a man ai

Ayuntamiento de Madrid
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NO LES QUEREMOS DECIR A USTEDES

¡Lfl REQOCIJflbfl ESTUPENbEZÜ
QUE VA A SER NUESTRO PRÓXIMO

i NUnERO ALnflNñQUE
í Y NO LES QUEREMOS DECIR TAMPOCO LA SERIE INFINITA DE CO SA S CHUS

QUÍSIMAS QUE SE  NOS HAN OCURRIDO A NOSOTROS SO LO S PARA SOLAZ
DE LOS LECTO RES DE

BUEn HUMOR
QUE COMPREN POR EL RISIBLE Y DESPRECIABLE PRECIO DE

U N A  P E 5 E T ñ
EL NÜMERO ALMANAQUE DE -BUEN HUMOR* DE 1926

EL BUEM HUMOR 
JEMO

i

L O S  L f l b R O N E S
( C U E N T O  P U R O )

p o r  A R K A D Y  A V E R C H E N K O

Estando yo de visita en casa  de Kra
savin, y entregado a lo s  goces  de una 
■antena charla, entróla  criada y mediio: 

— Le llaman a usted por telefono.
La miré asom brado.
— ¿A mí? (No es  posible! No le he 

dicho a nadie que vcnfa aquí.. .
—S in  em bargo ,  le llaman a usted. 
Me encogí de hom bros y seguí a la 

criada al recibidor, donde estaba in s 
talado el teléfono.

D escolgué el auricular,  y lleno 
curiosidad apliqué el oído.

— ¿ C o n  quien h ab lo ?
— C on C h ebak o v ,  O ye:  estam os  

el Cdbareí Alhambra, S ó lo  faltas 
Ven en seguida, 

y o  contesté:
— No puedo. T en g o  que terminar un

de

en
íú.

trabajo  urgente. ¿ C ó m o  es  que, no ha
biendo nadie en mi c a sa ,  pues la cr ia 
da se  ha ido a pasar  el día con sus pa
dres, sab es  que esto y  en c a s a  de Kra
savin?  ¿Quién te lo ha dicho?

— (Vam os, no brom ees!  Acabo de 
telefonear a tu c a sa  y me han con tes
tado que e s ta b a s  ahí.

— O yo me he vuelto loco, o quien 
brom ea eres tú. Mi piso está  cerrado 
con llave y la llave la tengo yo en el 
bolsillo.  ¿Q uién  puede haberte contcs-  
tddo?

— No sé. Una voz masculina d esco 
nocida me ha dicho: íD ebe  de estar  en 
c a sa  de K rasavin .*  E l  que me ha h a 
blado no parecía muy dispuesto a con
tinuar la conversación ,  porque se  ha 
apresurado a co lg ar  el auricular. Y o

he supuesto que sería  algún pariente 
tuyo.

— ¡C hico ,  me dejas turulato! Me voy 
en seguida a c a sa .  Dentro de veinte 
minutos sabré  de qué se  trata.

— Pero  ¿p ara  que esperar tanto? 
— replicó Chebakov , a quien aquel 
misterio, según se  advertía en su a cen 
to, empezaba a interesarle— . T e le fo 
nea a tu c a s a ,  y sa ld rás  de dudas en 
seguida.

— ¡Tienes razón!
C o lgu é  el auricular y volví a descol 

garlo .  Mis m anos temblaban de impa
ciencia.

— ¿ C e n tra l? . . .  223-20.
— ¿O tra  vez? ¿Quién e s ? — preguntó, 

mom entos después, una voz d esap a
cible.
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— ¿ E s  el 225-20?
— ;5 i ,  sf, s í!  ¿ Q u é  quiere usted?
— ¿ Y  usted quién e s ? — grité furioso 

al par que intrigado.
Mi m ister ioso  interlocutor pareció 

vacilar.
— El am o de la c a s a — contestó ,  al 

ca b o ,  con voz insegura— ha salido.
— jV ay a  una noticia!—v o ciferé—. Ya 

sé  que be  salido! ¡Porque el amo de la 
ca sa  s o y  y o t . . ,  ¿Quién es  usied y qué 
hace ahí?

— E sp ere  un m om ento.. .  No estoy 
yo solo .  Voy a llamar a mi compañe 
r o . . .  Gricha, ven; a ver si te entiendes 
con este  señor.

Alguien respondió cerca del apara
to, con colérico  acento;

— íQué pesadez, Dios mfo! ¡No le de
jan a uno trabajar!

Y  añadió, por teléfono:
— ¿Q uién  e s ?  ¡No hacen más que 

llamar! ¿ Q u é  quiere usted?
— ¿ Q u é hace usted en  mi p iso?  

— rugí.
— lAh! ¿ E s  usled el amo de la c a s a ?  

¡No sa b e  usted lo que me alegro! 
— ¿ C ó m o ?
—Tendrá usled la bondad de d ecir

nos  dónde están las  llaves de su e scr i 
torio, ¿verdad? Llevamos un gran rato 
buscánd olas . . .

— ¿P e ro  qué dice usted?
— ¡Que estam o s  volvie'ndonos locos  

buscando las llaves de su escritorio!  
— ¿ P a ra  qué?
— P ara  no vernos obligados a d e s 

cerra jar  lo s  once ca jo n es ;  lo cual, ade
m ás de ser muy molesto, ser ía  una lá s 
tima, pues el escMÍorio es magnífico. 
Lo menos ¡e habrá cos ta d o  a usled 
d o sc ien to s  rublos. ¿Q ué necesidad hay 
de d estiozar un mueble asf?

A medida que hablaba, con voz a 
cada  inslante m ás [irme y tranquila, 
mi nuevo interlocutor, yo iba arreba
tándome, poniéndome fuera dc mí.

— ]Ah, canallas !— grilé— . ¿Han pe. 
netrado usledes en mi piso para ro 
barm e? ¡Espérense!  ¡Allá voy! ¡No tar
dará en caer sobre  ustedes el peso de 
la ley!

— S u s  am enazas, caballero ,  no nos 
asustan —respondió la misma voz, s e 
rena, persuasiva— . Antes de que lle
ga se  usted tendríamos tiempo de s o 
bra para huir. No conseguiría  usted 
nada viniendo. Lo mejor sería  que nos 
dijese dónde están las llaves del e s c r i 
torio.

— ¡Ladrones! ¡Bandidos! ¡Bergantes!  
¡GraranUjas! ¡Debían usledes  estar 
ahorcad os hace tiempo! ¡Pero no tar
darán en tener su merecido, canallas!

— ¡Qué tontería, caballero! ¡No se 
ponga así!  S e a  razonable. N o so tro s  le 
hablam os tranquilamente, sin arreba
tarnos. E n  vez de estropear el e sc r i to 
rio, descerrajando los ca jo n es ,  le pre. 
guntam os a usted dónde están las lla
ves. Debía usled agrad ecérno s lo  y no 
emplear e s a s  expresiones g ro se ra s ,

— No puedo hablar de otra manera

(Be The Humorist LonfJr.;3 )

-¡Eb, doctor! ¡E l niño de don Juan que se  ha tragado un ratón! 
- a  inmediatamente que  s e  trague un gato!!

con sinvergüenzas c o m o  ustedes,, .
— ¡Mida usted su s  palabras! No c o n 

testarem os a su s  injurias; pero las  
castigarem os,  si no se  reporta, des- 
irozando con un corlapiumas la tapice- 
rfa de los  sil lones y del sofá, y dejare
m os en un estado lamentab'e  el e s c r i 
torio y  la biblioteca. ¡F igúrese  usted 
qué bonito quedará su despacho! Nada 
de esto  le sucederá si nos  trata con 
cortesía .

— ¡Tiene g rac ia !— dije yo, en tono 
concil iador— . P ó n g a s e  usted en mi lu
gar.  ¡Penetran ustedes en mi piso, me 
arruinan, y aun pretenden que les trate 
com o a unos hidalgos!

— ¡Pero si nadie le arruina a usted! 
Aunque nos  llevemos algo, ¿qué im
portancia tiene eso  para usted? A n o s 
o tros,  en cambio, no nos  sa ca rá  de po
bres,  pero nos ayudará a vivir.

— Me hago  c a r g o —repuse con una 
voz alterada por la e-noción, que yo  
estaba seguro de que había de c o n m o 
verles p ro fu n d a m e n te - .  Lo que no 
acierto a comprender es  el provectio 
que les reportará a ustedes el estro  
pearme los muelTes.

—Ninguno: pero no podemos tolerar 
su s  insultos,

— Bueno; no Ies insultaré más. Veo 
que son  ustedes hom bres inteligentes.

razonables.  Incluso reconozco que tie
nen derecho a cierta indemnización p o r  
el trabajo  que, sin duda, les habrá c o s 
tado entrar en mi c a sa .  Habrán ustedes 
invertido algunos dfas en lo s  prepara
tivos; habrán tenido que estudiar mis 
costum bres,  vigilar mis sa lid as ,  e tcé
tera, etc.

— ¡Ya lo creo! No es  tan sencillo 
com o se  figura la gente. . .  _

— Lo comprendo, am igos  m íos, lo 
comprendo. Lo que no me explico es 
para qué necesitan ustedes las llaves 
del e s c r i to r io .

— Podía usled suponerlo,
— Pues nada, con fieso . ..
— ¡Para buscar  el dinero, caramba!
— ¡Ah, ustedes se  figuran que está en 

uno de los  c a jo nes!
— ¡Claro!
— P ues  eslán ustedes en el mayor de 

los  errores .
— ¿ S e  burla usted?
— No; les hablo con el corazón en la 

mano,
— E n to n ces ,  ¿dónde está el d inero?
— Debo advertirles que tengo muy 

p oco y que, además, está muy bien
escondido.. .  Díganme francamente cu á
les son  sus asp iraciones.

— ¿ C ó m o ?
— ¿ Q u é piensan ustedes llevarse con
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s i g o . d ¿  lo que rae pertenece? No ten
drán ustedes queja de mi lenguaje, 
¿verdad?

— No, señor, no. E n  o íro s  términos: 
quiere usted saber  lo que pensam os 
robar, ¿no es  e s o ?

— Ha forrnulado usted muy bien mi 
pensamienio.

— Pues bien, tranquilícese usted; no 
pensamos roberle gran cosa .  C o m o  
comprenderá usted, no podemos lle
varnos  objetos muy volum inosos ,  pues 
nos expondríamos a despernar ias s o s 
pechas del portero. He aquí lo que he
m os elegido: un poco de plata labrada, 
un gabán, una gorra de pieles, un d e s 
pertador, un pisapapeles de plata...

— No es  de plata— edvertí yo, amis- 
íoaamente.

— Entonces  lo dejarem os.  Eri su lu
g a r  nos  llevaremos la c ig arrera .  E s  
una verdadera obra de arte,

—Oigan, am ib o s  m íos: comprendo 
su situación y me pongo en su lugar. 
Han tenido ustedes la suerte de poder 
peneiiar en mi c a sa .  S u p o n g a m o s  que 
su empresa iermina tan felizmente co 
tno ha comenzado. S u p o n gam o s que 
el portero no les ve, o, si les  ve. no re
cela nada de ustedes, ¿ y  después?  Na
turalmente, llevarán ustedes los  efec
tos elegidos a casa  de cualquier inde
cente com prador de obj'etos robados, 
que Ies dará por e llos  una miseria. ¡C o 
nozco a esa  gentuzal Ustedes arr ies
gan su libertad y, no pocas  veces ,  su 
vida, mientras que e s o s  señ o res  no 
arr iesgan nada y participan del botín 
s iendo siempre su parte la parte del 
le ó n .

—¡E s  verdad!—suspiró mi interlo
cutor.

— ¡Vaya que es  verdad! S iem pre ocu
rre a s í  ba jo  ei régimen capitalista:  el 
capital explota al trabajo.  En realidad, 
quienes roban no s o n  ustedes, sino 
ellos.  ¿ A c a so  son  ustedes p e l ig rosos  
para la soc iedad ?  ¡Nada de eso !  Q u ie 
nes lo son  son  e s o s  explotadores, e s o s  
vampiros, que constituyen el principal 
azote de la vida contemporánea. C o m 
pañero, querido am igo,  le hablo con 
entera sinceridad: yo, por varias  ra z o 
nes que no e s  del c a so  enumerar,  apre
cio mucho e s o s  objetos,  mientras que 
ustedes los  venderán, y  ¿qué sacarán  
de e l lo s?  ¡C as i  nadal No creo que Ies 
den ni cincuenta rubios .. .

— ¿Cincuenta?  S i  nos  dieran v eii l i  
cinco podíam os decir que habíam os 
hecho una gran venta.

— ¿V e usted? A cabarem os por en
tendernos, queridos am igos .  T engo  
dinero en el despacho, no lo niego. 
P oca  c o s a ,  c o m í  les he dicho: ciento 
quince rublos .  S in  mis indicaciones 
no los  encontrarán ustedes, SI nos p o 
nemos de acuerdo, les  dire dónde es 
táti. Podrán ustedes llevarse cien; los 
quince restantes me los deiarán para 
¡os  gasto s  urgentes. Una vez en su po
der los  cien rublos, se  retirarán, sin 
llevarse los  efectos. Les doy mi pala

bra de honor de no denunciarles a la 
Policía ,  C on sideraré  t o l o  esto  un ne
go c io  puramente privado, un negocio 
entre cam aradas,  que a nadie, fuera 
d e n o s o lro s ,  le interesa, ¿Aceptan u s 
tedes?

— S í ;  pero...
MI interlocutor pareció titubear,
- P e r o  ¿q u é?
— La piala labrada la hem os empa

quetado ya.
— No importa; déjenla empaquetada,
Nueva pausa.
— ¿ y  no teme usted que nos lleve

m os el dinero y los  efectos?  ¿Tanta  
confianza le inspiram os?

— ¡Ah, queridos am igos!  E s to y  s e 
guro de que no harán ustedes e s c .  No 
son  ustedes unos besl ías .  Y tengo la 
convicción de que, en el fondo, hasta 
son unas buenas personas,

— S í ;  pero... la maldita vida que lle
vamos, este picaro oficio..  ¿ C o m p ren 
de usted?

—¡Bueno, no sea s  id ioíál ¡No nece
sito más ¡ddriüoa, t e n g o  y a  b a s 
tantes!

— ¿No he de comprender? y  les com 
padezco a ustedes de todo corazón. S i  
yo pudiera hacer a lgo  por ustedes.. .  
Pero  volvam os a nuestro asunto. T e n 
go plena confianza en su honradez. S i  
me dan su palabra de honor de no lle
varse los  efectos,  les diré dónde está 
el dinero; pero a condición, ya lo s a 
ben, de que me dejen quince rublos: 
los  necesito. ¿De acuerdo?

El ladrón, esforzándose en conlener 
la r isa ,  contestó:

— De acuerdo. Le prom etem os dejar
le los  quince ru blos .

— ¿V no llevarse los  efectos?
—También se  lo prometemos.
— ¿Palabra  de h o no r?
— P alabra  de honor..
— Muy bien. G rac ias .  Ahora, escu 

che usted: encima del escritorio  hay 
una ca ja  de so b res  azul. En el fondo 
de esa  caja,  debajo de los  sob res ,  está 
el dinero. Cuatro billetes de veinticinco 
rublos y tres  de c inco. Confiese usted 
que nunca se  les hubiera ocurrido bus
c a r  el dinero ahí.

—̂ Lo confieso.
—Al irse, tengan la bondad de apa

gar la luz.
— Descuide usted.
— ¿Han entrado ustedes por la e s c a 

lera de servic io?
— S í ,  señor.
— Muy bien. P ues  a! salir  hagan el 

favor de cerrar con llave, para que no 
puedan entrar ladrones.

— Descuide usted.
— ¡Ah, olra cosa !  S i  se  encuentran 

con el portero, díganle que han ido a 
llevarme unas pruebas de imprenta. 
C o m o  me las  llevan con frecuencia, el 
portero no s e  escam ará .  ¡Adiós, y bue
na suerlel

— G racias .  ¿Dónde dejam os e! 11a- 
vín?

- D e b a j o  del felpudo. ¿ E l  d esperta
dor no s e  ha parado?

—No, señ o r .
— Muy bien. ¡B u enas  noches, ami

g o s  míos!

Cuando volví a c a sa ,  encontré sob re  
la mesa del com edor un envollorio, 
tres  billetes de c inco  rublos y una c a r 
lita concebida en los  siguientes lér- 
minos:

i E l  despertador está en la a lcoba .  
Dígale a la criada que cuide mejor la 
ropa: el cuello del gabán está  apolilla- 
do. No olvide usted que nos ha prome
tido no denunciarnos, Qricha y  Sergio.

Al oir esta  hisloria ,  mis am igos  d e
c lararon unánimemente que yo sé  arre
g lárm elas muy bien en las  c ircu nstan
c ia s  m ás difíciles.

Quizá tengan razón.
P, T. T.
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C O R R E S P o n D E n C IA '
MUY PARTICÜ

No s e  d e v u e lv e n  l o s  o r i -  

grinales ni s e  m a n t ie n e  o t r a  

c o r r e s p o n d e n c i a  q u e  la  d e  

e s t a  s e c c i ó n ,

l o d s  la  correspondencia  
irtfstiea, literaria y  adm i
nistrativa debe enviarse a 
!a mano a nuestras ofici
nas, o p o r  correo, precisa
mente en esta forma-.

BU[NliyilOi
Apartado 12.142

M A D R I D V e ri cnero^ Payo, G allínez y  S bI h/ b- 
dor Escalo n a (loa dí«z de proce
dencia que no consta en  ̂ l envío).

S e ñ o re s d ib u ja n te s  c u y a  em pe- 
dernJda^ m a ld a d  lea ha hecho 
c a e r en el c a v e rn o so  ce sto .—Loa 
Infortunados ciudadanos que flgU' 
ran en ta paléricn lis ia  siguiente: 
G arrolfn (de V ig o ); Sergio  (d e  
ValdepeüaaJ; Saloba (de Z a ra g o 
za); ßdbat fde C euta); M u fio í (de 
Albacete): T o lo  (deValencía); C , lio - 
slcti (de M illlla ); Juan G arcía (de 
B ilbao); Enrique G il (del Puenle íe  
V a llcccs); L . ß . H . (de Málaga^; 
XaníTpas, Vez, F avila, A. Povedano, 
]Oñé Gómez flo9 cinco dc M adrid); 
Lulllo, C ayón, Venlura Hermanos, 
Aymer, Pilafo, G. Tumores, G ally, 
Prometeo, Antonio V ízco  (lo s  nue
ve dc B a rce lo n a )í Jeremfaco (dc 
S o ria ); Na^arrlnl (dß Pamplona); 
AndradC’ López (d e  C o r u fía ); E l 
Pernales (de Sevilla); M urillön (de 
V alladolid); ííasíacuero, Cam pón II, 
Isaurlta^ P* Romero ([05 cuatro de 
G ranada); Isabel (de Alicante^; Mo
las (de T arragona); K . F é (de A l- 
Tnendralejo); E l T erro r de tas Don 
celias (de C ádiz, \y que aea en
horabuena por e s e  espanto que 
siembra por a ll íl) ;  Antojadizo (de 
V lclorlfl); Mk Plá (de B u rg o s), y 
Gaa:o, Várela Pol, Don Lamberto, 
P ülollío, Atiaorenöf B , líam frez,

Para ĉ ue resalte 
del diente el esma te, 
una cosa basta:

A dquirir dc O riv e , y que nunca falle 
D e n íífr lc a  P a sía .

EdL’a r .  M a d rid  — Sua dos ar
tículos son de un humorismo más 
fúnebre que lo que conviene para 
no renegar de la v id a. A q u í, en 
B uen H u m o r , o hay que reírse o 
hay que perecer. jUated no nos ha 
hecho reír y ha perecldol ¡Descanse 
en paz!

J, M. B ilb a o — E so  es una cosa 
de escasísim a icnportancla y enEun- 
día. Algo a sí como la cuenta de la 
lavandera, q ie  sólo le interesa 
clíeníe qu c la paga.

Cateto. V a le n c ia .-M i capitán: lo 
que nos envía es muy corto y no 
muy íranscendeníal que digamos. 
¿N os perdonará usled s í comete
mos la Incorrección de qo p u b licar
lo?.,. V  eaío no quiere decir que no 
creamos que pueda usted aceríar 
en oirás cosas, iDuro pue ’i y ataque 
a fondo, que aquí le esperamoa con 
cH e rro rq u e  merece iodo enemigo 
esforzado y d¿c;didol

el mismo que en este momento cu
bre mis carnes (hasta cierío punto).

T o re n s . M a d rid . — Le füslta a ua- 
íed para ser un Itlerato, todo lo que 
le sobra de zulú, de congolés, de 
beodo  y  de cochino- lUsted es de 
loa que póseen mucha riqueza, pero 
muy mal rcparíidd! ¿ E s t á  enten
dido?

A M A D O R
FOTÓtRAPO

O U E R T A  D E L S O L . I 3

¡¡Niños!!
Adm irar la magnifica expoai 
c ón que p'-esenta en juguetes 

para ííjy e a

III I lu I IIU T.M4-93M.

¡ [ ¡ P A R A  B O C > n S l [ !  

S E G U R A
FOTOGRAFO

4 . P u e r ta  d e l  S o l ,

T o m á s L a n u z a  V á z q u e z .— 
¡Pero que cosa (an rara 

es eso de la Tarara!
¡Hay que ver lo que Lanuza 
se saca de la c a b u z s !

4 .
Teléfono 41-52 M.

P  T. M a d rid ,-Q u e d a  admitido 
su ¡G o a l!

A. G a ld a e a n o . M a d rid ,—Corto 
y soso. lA sí, corto y clarol

(. de la  O . S e v il la .- N o  sirve.

A m lg á . P e rp iñ á n .—
Querido amig^o Am igó: 

una d Jd a  me estremece...
¿ l ls r é  es bruto o io parece'' 
¡Dígame si st o s i nol.

D. S á n c h rz . M a d rid .— Las dos 
ocurrencias son más v ie jja  que e! 
traje que lievaba yo puesto ei día de 
ia coronación de Alfonso X iii,  que 
no creo será necesario decir que es

C U P Ó N
correspond ien te al núm . £10 de

B U E N  HUMOR
que deberá acom pañar a 
iodo tra&ai'o que ac nos 
remila para el C o n cu rso  
permanente de chistea o 
c o m o  co lab o ració n  e s 

pontánea.

Ayuntamiento de Madrid
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EL BUEM HUMOR
DEL

PUBLICO
p«ra lomar parte en esie C oncurso, es  condición IncUapensab:® que lodo envío de chislea veng» »cornpifltdo d i an correspondiente eapfln í  

iOB l i  Arma del remitente at p l« de c « d a  cu arftlla . n u n c a  en c a rta  ip n rte , aanqne al publlcarae los trsbaloa no const» sn nombre, sino nn sendC 
■ [■ o , al íb I lo advierte el Interesado. Bn el sobre Indlctnesí! «Para e Concurso de cMatea.t

C o n ced erem o s un prem io de D IEZ  P E S E T A S  a l m elor ch iste  de lo s  p u b licad o s en cad a  n úm ero,
B s  condJclún In d isp en sable la  presen tación  de la c íd u la  p erso n a l p ara  el co bro  de lo s  prem ios.
lAtil Cenalderam os Innecesario advertir tíue de la originalidad de loa chistes son responsables los qne flipiran como autores de los ratsiaos.

::a a a a

E l prem io de¡ número anterior ha correspondido  
al siguiente chiste:

— ¿ S a b e s  lo que hizo el lío Quico cuando le dije que 
se  estaba quemando el rfc?

— C reerlo ,
—No; dudarlo,

P equeñ aco .— Valladolid.

bajan peones de brega y en la casa 
en construcciún peones de albañil. 

Un g'ijIpuzcoa''0.—Madrid*

D I E Z  G A L L O
Para Na^-ldad, cenias adorna

das, íurroncs/m aíapanes. vinos, 
licores y toda clase de aritcu- 
Ic s  de Navidad. Fébrlca ac cho
colates, bombrtneay caramelos, 
Cafëa tostados diariamente. 
C O S T A N IL L ¡\ D B L O S  A N - 
G i;L E S , 15 PIza 5 t o Domingo 

Teléfono 13-52 M

¿P or q u é  los borrachos reaullan 
competidores de la C a sa  F o rd ?

Porqus !a C a sa  Ford haec los au- 
tom<5v ÍI;s  del mismo nombre y los 
borrachos hacen... E s s e x .

C alym en e .—M adrid,

Entre amigos.
— C h ic o , he tomado el pelo a la 

Com pañía de M. Z. A de una ma
nera colosal.

— ¿S f?  ¿Y como ha sido aso'’
— Pues m u y  s e n c i l l o ,  h e  l o m a d o  

un billEíe  d e  ¡d a  y v u e l t a  p a r a  B a r
c e l o n a  y he Ido e n  el Ir en  p e r o . . .  ]Ja,  
Ja! H í v u e l t o  e n  a u t o m ó v i l .

Mister W aya-W aya,

HERNIAS
B r a g u e r o »  e t e o  
ilf ic a m e n t e .

J  C a m p o s  
ú d I co m e d i c o  
O R T O P E D I C O  

d e  M A D R ID  
fi^ a c re a  S

— Luisa ¿me acom pañas?
— No puedo; ea tarde y  voy a en

tregar; acompáñame tú que voy a 
P rogreso.

—H oy ÍL-ngo prisa; se nos ha ter
minado ei iiilo y  voy por tarreles. 

- Y  yo por C arretas.

R osa Leda. —Madrid.

A ia puerta de ia plaza.
U.na pobre m u J e r.-L lív e m e  usted 

el program a, señorilo; para pan *pai 
mis hi|os. ,

Un a e fio r.— Veam os; ¿C uántos 
h ijos llene usted?

La pobie.— C u a lro , se flor. E sto s 
dos aon de mi difunto marido, na- 
lu ra ’ es. ¿Sabe usted?

P A S T IL L A S  DB C A FÉ  Y L E C H í:

V IU D A  DK C E L E S T IN O  SO L A N O  

^ r l ia a ta  m U C C  B tn m d lal L O G R O A O

—¿ P o r qué llo ra s, Qedeonclto?
— Porcine a mi hermano le han da

do las vacaciones y a mf, no
“ ¡Caram ba, qué picardía! ¿Y  por 

qué no te han dado a ti ias v a c a 
ciones?

- [T o m a i Pues porque no voy to
davía a la escuela.

M a slo ,— Madrid,

Un paleto que se ve en ia capital 
vestido de soldado y sin aaber io 
quele pasa, cncuenlra a un capitán, 
al cual no hace caso.

Eat-e le iiam a y le premunía: :
—¿ P o r qué no me ha aaludado?
— Pues .. iPorque no ie conozcol 

A . C . y  T . — B arcelona.

Doa aprendizas ae encuentran en 
¡a Puerta del Sol;

¿Le gusta o le r bien?
C om pre su s perfumea en 

“ L il io “ .— F u e n c a rr a i,  62
A lj pcesentiiliiii aiimiii!, de dRicienk

“ B U E N  P R O V E C H O “
VÍTio t ó n i c o  de iflarüviilüsíss r ta u t -  
t a d o s  pa r a  a n c ia n o s  y co n v a l e c i e n t e s

“ J í i p  r n a t "  A l b e r to  Aetuilora,  
LUI LKQÍ Tslíf. 11-59 J.

faona con uno de ro dillas, dos na- 
turaiea y uno depechol;

~ ¿ E n  qué se parece una p ia ia  de 
toros en un día de corrida a una co
sa en construcción?

—En que en ia plaza de toros iTd-

T ele,— Madrid.

S E
bESCUBRiniENTO
os a so m b ra rá  en b re v e  p lazo

—¿ T e  has enterado? E l futurible 
«aa> de la torería, lu án  Soler, <Re- 
llcarlo>, se va a meter de jefe de 
claque en un teatro.

— Hace bien; así ae entrenará dan-

Aparatos Jotográficos 
G ram ófonos 

O bje tos p a r a  regalo 

Jiménez :PríCÍadoi, 60

E l señ o r.— ¡Caram ba!...
La pobre,—Aquel que eatá de ro 

d illas, lugando, le tuve antes de ca
sarme, y e s le q u e lle v o  e nb ra zo se a  
de pecho.

do pases a aua subordina io s, Pero, 
no será un torero completo, hasla 
que haya cumpiido el servicio  m in
iar.

— ¿ P o r qué?
— Porque le falta practicarse en d  

UEo dei cepole.

R. iíjlg.

E l s e f io r ,- Y a  lo veo, ya. ¿V cómo 
no se ha vuelto usted a casar?

La pobre.— Yo, st quería, pero el 
padre de este chiquitín, cnando se 
enteró que tenia otros t r e s  hijoa, 
me hizo una mala faena.

E l s e ñ o r,-(C o n ie iip la n d o  lo s ni- 
fiob). [C analial ¡H acer u n a  mala

¡Soldadol al te acatarras 
no podrás gritar ¿quién vive?; 
pero puedes re.tiediario 
lomando jarabe O IÍlV E .

E n un puesto de periódicos:
E l com prador, (Q ue es modia- 

lo ) . — ¿Tiene usled M u je r?
— No, señor.
— lA h l Pues entonces tendrá u s 

ted B u e n  Mu m o e  '
Una cincuenta.— Madrid.

A BTBS DB LA [LUSTBACIÓS 

P rovisiones, 12.

Ayuntamiento de Madrid
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B U E N  H Ü M O R
S E M A N A R I O  S A T Í R I C O
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P R E C I O S  D E  S U S C R I P C I Ó N
( P A G O  A D E L A N T A D O )

MADRID Y  P R O V IN C IA S .

Trim estre  (13 núm eros).......................... 5 ,20 pesetas
Sem estre  (26 — ) .................
Año (52 — ) .................

10 40 -
20 -

P O R T U G A L , AM ÉRICA Y  FILIPINAS

Trim estre  (13 núm eros) .......................... 6,20  pesetas
Sem estre  (26 — ) ......................... 12,40 —
Año (52 — ) ......................... 24 —

E X T R A N J E R O  

U nión P o sta l

T rim e stre ...........................   9  p esetas
S e m e s t r e . ............................................   _
A ñ o  ............................................   ; 52 —

ARGENTINA (B u e n o s  Aires}

Agencia exclusiva; M anzaneha, Independencia, 856
^ f ^ e s í r e ....................................................................  ̂ 6 50
A n o   ..................................................  §  (2
Número suelto .................................................  2 5  centavos

REDACCIÓN Y ADMINISTRACIÓN:

P l a z a  del  Án g e l ,  5.  — MADR I D
a p a r t a d o  1 2 , 1 4 2  . .

3 ^ /a

LA PAQUITA
N U E V A  F Á B R I C A  D E  P A P E L  C O N T I N U O

D E

B A L B I N O  C E R R A D A
• 4 ± .  A  T N T T  O  I N T  1  O  O  E l  ,  - á t  1  

T E L É F O N O  2 3 - 3 3  M.

(A C IN C O  M IN U T O S  D E L  P U E N T E  D E  T O L E D O )

-    M A D R I D  = ------- ------------------------ ------------------------

S E  F A B R I C A  T O D A  C L A S E  D E  P A P E L E S  D E  E D I C I Ó N ,  S A T I N A D O S  F I N O S ,

D I B U J O S ,  E S C R I B I R ,  E T C .  ’

ALMACÉN: Plaza del Matute, 6. Teléfono 5 0 -0 5  M

Ayuntamiento de Madrid
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Dib. t.L lA S .— Madrid.

I D E A L

i-

i

— A  mí me gusta KMcardü, que aunqî iam ^̂ĉucho t̂s ^̂ ^̂ L̂ }̂ ,̂ ndligcnte.
— Pues yo preñero a Toñín, que además de seí'^güapísimó es completamente idiota.


